+ Pokud se konvice nepouzivd néjakou dobu, doporucujeme pred kazdym
novym ohfivacim cyklem vyprazdnit vyrobek a dobre jej vycistit. Poté jej
naplrite pitnou vodou na poZadovany objem.

Chrarite Zivotni prostiedi
Tento symbol oznacuje, Ze tento vyrobek nesmi byt likvidovan s
domovnim odpadem.

mmm @ Odpadnielektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat latky,
které mohou poskodit Zivotni prostredi a lidské zdravi. Pfivyméné
zafizeni prispéjte k ochrané Zivotniho prostfedi tim, Ze umoZnite
jeho opétovné poufZiti, recyklaci nebo jiny zpUsob vyuziti.

2 Odneste jej do shérného dvora, k prodejci nebo autorizovanému
servisnimu stredisku ke zpracovani. V pripadé jakychkoli dotazl
se obratte na prodejce vaSeho vyrobku.

V souladu s platnymi predpisy pro oznaceni CE jsou informace o spotfebé
energie vreZimu vypnuti, pohotovostnim rezimu (*) a sitovém pohotovostnim
rezimu (*) k dispozici v ¢asti ,technické charakteristiky” vaseho spotfebice na
webovych strankach www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,
www.rowenta.com nebo www.krups.com (*). Z ddvodu Uspory energie se
spotrebic po pouziti automaticky pfepne do téchto rezimd (*). Pokud chcete
toto nastaveni (*) upravit, podivejte se do uZivatelské pfiru¢ky. Upozorfujeme,
Ze se tim zvysi spotfeba energie.

(*) v zavislosti na modelu.
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VARNOSTNA NAVODILA

POMEMBNI PREVENTIVNI UKREPI

+ Tega aparata ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) zzmanjSanimi
telesnimi, zaznavnimi ali umskimi sposobnostmi, razen ce te osebe
nadzoruje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost oziroma jim je te
oseba posredovala navodila o uporabi naprave.

+ Napravo in napajalni kabel shranjujte zunaj dosega otrok, mlajsih od 8 let.

+ Osebe z zmanjSanimi telesnimi, zaznavnimi ali umskimi sposobnostmi
oziroma brez ustreznih izkuSenj ali znanja lahko ta aparat uporabljajo le,
¢e so pod nadzorom ali so prejele navodila za varno uporabo naprave in
So seznanjene z morebitnimi nevarnostmi.

+ Otroci aparata ne smejo uporabljati kot igraco.

+ Napravo lahko uporabljajo otroci, ki so stari 8 let ali ve¢, ¢e so pod
nadzorom ali so dobili navodila, kako uporabljati napravo na varen nacin,
in Ce razumejo prisotne nevarnosti. Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrZevati
naprave, razen Ce so starejSi od 8 let in pod nadzorom.

+ Aparat je zasnovan izklju¢no za domaco uporabo.

+ Aparat ni namenjen uporabi v spodaj navedenih primerih, ki niso zajeti
Vv garancijo.

-v kuhinjah, ki so predvidene za osebje v prodajalnah, pisarnah ali
drugih profesionalnih okoljih,
-na kmetijah,
- s strani gostov v hotelih ali motelih oz. drugih stanovanjskih poslopjih,
-V nastanitvenih obratih, ki ponujajo nocitev z zajtrkom in drugih
podobnih obratih.
ga ne napolnite manj, kot prikazuje oznaka za najnizji nivo vode.

+ Ceje vrocnik prevec poln, lahko iztece vrela voda.

+ Opozorilo: nikoli ne odpirajte pokrova, ¢e voda vre.

+ Grelnik vode lahko uporabljate le z zaklenjenim pokrovom ter s
podstavkom in names¢enim filtrom za vodni kamen.

+ Kotlicka, podstavka in napajalnega kabla nikoli ne potapljajte v vodo ali
drugo tekocino.

+ Grelnika vode nikoli ne uporabljajte, ¢e sta napajalni kabel ali vtic
poskodovana. Vedno naj ju zamenja proizvajalec, njegov prodajni
predstavnik ali ustrezno usposobljena oseba, da preprecite nevarnosti.

+ Nadzirajte otroke in poskrbite, da se ne igrajo z aparatom.

+ Otroci aparata ne smejo Cistiti ali ga popravljati, ¢e niso pod nadzorom
odgovorne odrasle osebe.

+ OPOZORILO: Pazite, da se med ¢iS¢enjem, polnjenjem ali nalivanjem nic
ne polije po prikljucku.

+ Za CiSCenje vedno upoStevajte navodila za ¢iS¢enje.

+ Aparat izkljucite iz elektricnega omreZzja.

+ Aparata ne distite, dokler je vroc.

+ Aparat ocistite z vlazno krpo ali gobico.

+ Aparata nikoli ne potopite v vodo ali ga postavite pod teko¢o vodo.

+ OPOZORILO: Nevarnost posSkodb, Ce tega aparata ne uporabljate pravilno.

+ Grelnik vode uporabljajte samo za segrevanje pitne vode.

+ OPOZORILO: Povrsina grelnega elementa po uporabi ostane vroca.

+ Med segrevanjem in ohlajanjem se dotikajte zgolj rocaja.

+ Aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu pri nadmorski visini do 2000 m.

* POZOR : Ne uporabljajte vro¢nika na naklonjeni povrSini. Ne vklopite
vroc¢nika, ¢e v njem nivode. Ne premikajte vro¢nika, medtem ko je vklopljen.

+ Za vaSo varnost je aparat skladen z veljavnimi standardi in predpisi
(direktive o nizki napetosti, elektromagnetni zdruZljivosti, materialih, ki
pridejo v stik z Zivili, okolju in drugimi).

+ Aparata prikljuCite na ozemljeno vti¢nico. Prepricajte se, da napetost,
navedena na nazivni plos€ici, ustreza napetosti vaSe elektri¢ne napeljave.

+ Kakrsna koli napaka v prikljucku iznici garancijo.

+ Garancija ne krije napak v delovanju grelnika vode, ki nastanejo zaradi
pomanjkljivega ¢iS¢enja vodnega kamna.

+ Napajalnega kabla ne puscajte na mestih, ki jih lahko doseZejo otroci.

+ Vtica nikoli ne izkljucite tako, da povlecete napajalni kabel.

+ KakrSen koli poseg, razen obifajnega ciS€enja in vzdrZevanja, ki ga izvaja
stranka, mora izvesti osebje v pooblas¢enem servisnem centru.

+ Na vseh aparatih so bili izvedeni strogi postopki nadzora kakovosti. To
vkljuCuje dejanske preizkuse uporabe na naklju¢no izbranih napravah,
kar tudi pojasni morebitne sledi uporabe.

+ Za CiSCenje nikoli ne uporabljajte grobih gobic.

+ Pred odstranjevanjem filtra proti vodnemu kamnu dvignite grelnik vode
z njegovega podnoZja in pustite, da se aparat ohladi. Filtra nikoli ne
odstranjujte, kadar je aparat napolnjen z vroco vodo.

+ Nikoli ne uporabljajte drugih nacinov za odstranjevanje vodnega kamna
od zgoraj navedenega.

Redno odstranjujte vodni kamen, najbolje enkrat mesecno ali pogosteje,
Ce je voda zelo trda.

Vodni kamen lahko vpliva na zaznavanje temperature v grelniku vode.
Za odstranjevanje vodnega kamna iz grelnika vode:

+ Uporabite beli kis, ki ga lahko kupite v tehni¢nih trgovinah:

- Grelnik napolnite s % litra belega kisa.

- Pustite 1 uro brez segrevanja.

+ Uporaba citronske kisline:

- Zavrite % litra vode.

- Dodajte 25 g citronske kisline in pocakajte 15 minut.

+ Izpraznite grelnik vode in sperite 5 ali 6-krat. Po potrebi ponovite.

+ Grelnik vode in napajalni kabel hranite proc¢ od virov toplote, mokre ali
spolzke podlage ter ostrih robov.

+ Aparata nikoli ne uporabljajte v kopalnici ali blizu vodnega vira.

+ Grelnika vode nikoli ne uporabljajte, ¢e imate mokre roke ali noge.

+ Napajalni kabel vedno izklopite takoj, ko opazite neobitajno delovanje.

+ Napajalnega kabla ne vlecite iz vti¢nice.

+ Ko je aparat vklopljen, bodite stalno pozorni, predvsem pazite na paro, ki
izhaja iz nosu grelnika vode, ki je zelo vroc.

+ Napajalni kabel naj nikoli ne visi prek roba kuhinjske mize ali pulta, da ne
pade na tla.

+ Ko voda vre, se ne dotikajte filtra ali pokrova.

+ Grelnika vode med delovanjem nikoli ne premikajte.

+ Aparat zascitite pred vlago in zmrzaljo.

+ Med cikli segrevanja vedno uporabljajte filter.

+ Grelnika vode nikoli ne segrevajte, Ce je prazen.

+ Grelnik vode in napajalni kabel postavite na stabilno vodoodporno
povrsino, ki je odporna na toploto.

+ V garancijo so zajete samo napake v izdelavi in domaca uporaba. V
garancijo niso zajete nobene okvare ali poSkodbe, ki nastanejo zaradi
neupoStevanja teh navodil za uporabo.

« Ce se kotlicek nekaj ¢asa ne uporablja, priporo¢amo, da pred vsakim
novim ciklom segrevanja izdelek izpraznite in ga dobro o€istite. Nato ga
napolnite s pitno vodo do zahtevane koli¢ine.

Varujte okolje
Ta simbol pomeni, da tega izdelka ne smete zavre¢i med

E gospodinjske odpadke.

mmm @ Odpadna elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje snovi,
ki lahko Skodujejo okolju in zdravju ljudi. Pri zamenjavi naprave
prispevaijte k varovanju okolja tako, da omogocite njeno ponovno
uporabo, recikliranje ali predelavo na drug nacin.

2 Odnesite jo na zbirno mesto, k prodajalcu ali pooblas¢enemu
servisnemu centru za obdelavo. Ce imate kakrina koli vprasanja,
se obrnite na prodajalca izdelka.

V skladu z veljavnimi predpisi o oznaki CE so informacije o porabi energije
v izklopljenem stanju, stanju pripravljenosti (*) in omreZnem stanju
pripravljenosti (*) na voljo v razdelku »tehni¢ne znacilnosti« vaSe naprave
na spletnih straneh www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,
www.rowenta.com ali www.krups.com (*). Zaradi varcevanja z energijo se
naprava po uporabi samodejno preklopi v te nacine (*). Ce Zelite spremeniti
to nastavitev (*), glejte uporabniski priro€nik. UpoStevajte, da se bo s tem
poraba energije povecala.

(*) odvisno od modela.
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BEZPECNOSTNE POKYNY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE OPATRENIA

+ Tento pristroj nie je ureny na pouzivanie osobami (vratane deti) s
obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skisenosti a znalosti, ak tieto osoby nie su pod
dohladom, alebo nie su riadne poucené, Co sa tyka pouzitia spotrebica,
zo strany osoby zodpovednej za ich bezpecnost.

+ Spotrebic aj jeho kabel uchovavajte mimo dosahu deti mladSich ako 8 rokov.

+ Tento pristroj mdZu pouZivat osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom skdsenosti a znalosti,
ak su tieto osoby pod dohladom alebo bolinalezite poucené, ako bezpecne
pouZzivat'tento pristroj a chdpu mozné rizika spojené s jeho pouzivanim.

+ Deti nesmu pouzivat spotrebi¢ ako hracku.

+ Tentospotrebi¢ moZu pouzivatdetistarSie ako 8 rokov, ak st pod dohladom
alebo boli poucené o pouzivani spotrebita bezpecnym spésobom a ak
rozumeju rizikdm, ktoré s tym suvisia. Cistenie a pouZivatelskd udrzbu
nesmu vykonavat deti, pokial nie su starSie ako 8 rokov a pod dohladom.

+ Tento vyrobok je ur€eny len na pouZitie vdomdacnosti.

+ Va3 spotrebi¢ nebol navrhnuty na to, aby sa pouzival v nasledujucich
pripadoch, na ktoré sa nevztahuje zaruka:

-v kuchynskych kutoch vyhradenych pre personadl obchodoy,
zamestnancov kanceldrii a podobnych priestoroch pre zamestnancov,

- na farméch,

- zdkaznikmi hotelov, motelov a inych ubytovacich priestorov,

- v prostrediach typu hotelovych izieb.

+ Nikdy neplnte kanvicu nad znac¢ku maximalnej hladiny vody a tieZ nie pod
znacku minimalnej hladiny vody.

+ Ak je konvica prili§ pln4, moZe vyteciet hortca voda.

+ Varovanie: Nikdy neotvarajte veko, ak sa voda vari.

+ Vasa kanvica sa smie pouzivat len s uzatvorenym vekom a s dodanym
podstavcom a filtrom vodného kamenia.

+ Nikdy neponarajte kanvicu, podstavec alebo napéjaci kdbel a zastrcku do
vody alebo inej tekutiny.

+ NepoutZivajte kanvicu, ak st napéjaci kabel alebo zastrtka poskodené. Aby
sa zabranilo nebezpecenstvu, musi sietovy kabel vzdy vymenit vyrobca,
popredajny servis ¢i ina kvalifikovana osoba.

+ Dozrite na to, aby sa deti so zariadenim nehrali.

+ Deti nesmu C(istit spotrebi¢ alebo vykondvat na fiom spotrebitelsku
udrzbu spotrebi¢, ak na nich nedohliada zodpovedna dospeld osoba.

+ VAROVANIE: Davajte pozor, aby ste nepoliali konektor pri cisteni, plnenf{
alebo nalievani.

+ Vzdy postupujte podla pokynov na €istenie vasho spotrebica:

+ Odpojte spotrebic.

+ Necistite spotrebi¢, pokial je horuci.

« Cistite vihkou handri¢kou alebo $pongiou.

+ Nikdy neponarajte spotrebic do vody alebo ho nedévajte pod tecticu vodu.

+ VAROVANIE: Riziko poranenia, ak nebudete spravne pouZzivat'tento spotrebic.

+ Pouzivajte kanvicu len na varenie pitnej vody.

+ VAROVANIE: Povrch vyhrevného telesa je vystaveny posobeniu zvySkového
tepla po poufZiti.

+ Uistite sa, Ze pri manipuldcii pocas ohrevu a az do Uplného vychladnutia
pouZzivate iba rukovat.

+ Va3 spotrebic je uréeny pre domace pouZzitie vo vnutri domu a len do
nadmorskej vySky 2000 m.

+ POZOR: NepouZivajte konvicu na naklonenej ploche. Nenechajte konvicu
zapnutd, ak v nej nie je voda. Nekladnite konvicu, zatial ¢o je zapnuta.

+ Pre zaistenie vaSej bezpecnosti je tento pristroj v zhode s platnymi normami
a nariadeniami (o nizkonapéatovych zariadeniach, elektromagnetickej
kompatibilite, materidloch v kontakte s potravinami, Zivotnom prostred;, ...).

+ Pristroj zapajajte len do uzemnenej elektrickej zasuvky. Skontrolujte, €i
napatie, ktoré je uvedené na typovom Stitku spotrebica, zodpoveda vasej
elektrickej inStalacii.

+ Nespravne zapojenie pristroja do zasuvky rusi platnost zaruky.

+ Zaruka sa nevztahuje na varné kanvice, ktoré nebudu fungovat alebo budu
fungovat nespravne, kvoli nepravidelnému odvapriovaniu pristroja.

+ Napajaci kabel nenechédvajte visiet'v dosahu deti.

+ Zastrcku nevytahujte zo zésuvky tahanim za kébel.

+ Akykolvek iny zdsah zo strany zdkaznika, ako je Cistenie alebo bezna
udrzba, sa musi vykonat'v autorizovanom servisnom stredisku.

+ VSetky spotrebice podliehaju prisnym postupom kontroly kvality. Tieto
zahffaju aj skutocné testy na ndhodne vybranych spotrebic¢och, ¢o moze
vysvetlovat akékolvek stopy pouZzivania.

+ Na distenie nikdy nepouZivajte abrazivne prostriedky.

+ Ak chcete vybrat filter proti vodnému kamenu, rychlovarnd kanvicu
vyberte z podstavca a pristroj nechajte vychladnut. Filter nikdy
nevyberajte, ked je pristroj naplneny teplou vodou.

+ Na odstrafiovanie vodného kamena nikdy nepouZivajte inG ako
odporucanu metodu.

Odstraniovanie vodného kamena vykonavajte pravidelne, najlepsie aspon

raz za mesiac alebo CastejSie, ak je vasa voda velmi tvrda.

Vodny kamer méze mat'vplyv na detekciu teploty v rychlovarnej kanvici.

Odstranovanie vodného kamena z rychlovarnej kanvice:

* Pomocou bieleho octu, ktory je mozné zakupit v obchode so
zmieSanym tovarom:

- Kanvicu naplnte % litrom bieleho octu,

- Nechajte stat' 1 hodinu bez zohrievania.

* Pomocou kyseliny citrénovej:

- Nechajte zovriet ¥ litra vody,

- Pridajte 25 g kyseliny citrénovej a nechajte 15 minut odstat.

* Vyprazdnite rychlovarnu kanvicu a 5- az 6-krat ju oplachnite. V pripade
potreby zopakujte.

+ UdrZujte kanvicu a jej napajaci kabel v dostato¢nej vzdialenosti od zdroja
tepla, mimo akejkolvek mokrej alebo kizkej plochy a ostrych hran.

+ Nikdy nepouZivajte pristroj v kiipelni alebo v blizkosti vodného zdroja.

+ Nikdy nepouZivajte varnu kanvicu, ked mate mokré ruky alebo nohy.

+ Vzdy okamZite odpojte napajaci kdbel, ak spozorujete akékolvek anomalie
pocas prevadzky.

+ Nikdy netahajte za napdjaci kdbel, ak ho vyberate zo zasuvky.

+ Vidy zostafite ostraziti, ked je pristroj zapnuty. Davajte najma pozor na
paru vychadzajucu z vylevky, ktora je velmi hortca.

+ Nikdy nenechdvajte napajaci kabel visiet zo stola ¢i kuchynskej linky, aby
sa zabranilo nebezpecenstvu spadnutia na zem.

+ Nikdy sa nedotykajte veka alebo filtra, ak sa voda vari.

+ Nikdy nepohybujte kanvicou, ked je v prevadzke.

+ Chrante pristroj pred vlhkostou a mrazom.

+ Vzdy pouZivajte filter pri zohrievani.

+ Nikdy nezohrievajte kanvicu, ak je prazdna.

* Umieste kanvicu a jej napajaciu Sndru na stabilny, teplovzdorny a
vodotesny povrch.

+ Zaruka sa vztahuje na vyrobné chyby a len pri domacom pouZiti. Zaruka
sa nevztahuje na akékolvek porusenie alebo poskodenie vyplyvajuce z
nedodrzania tohto ndvodu na pouZitie.

+ Ak sa kanvica nepouZiva nejaky ¢as, odporucame pred kazdym novym
cyklom ohrevu vyprazdnit vyrobok a dobre ho vycistit. Potom ho naplrite
pitnou vodou na poZzadovany objem.

Ochrana Zivotného prostredia
Tento symbol oznacuje, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s
domovym odpadom.

mmm @ Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni méZe obsahovat
latky, ktoré moézu poskodit Zivotné prostredie a ludské zdravie. Pri
vymene zariadenia prispievajte k ochrane Zivotného prostredia tym,
Ze umoZnite jeho opatovné poufZitie, recyklaciu alebo iny spdsob
zhodnotenia.

2 Odneste ho na zberné miesto, k predajcovi alebo do autorizovaného
servisného strediska na spracovanie. Ak mate akékolvek otazky, obratte
sa na predajcu vasho vyrobku.

V stlade s platnymi predpismi o oznacovani CE st informacie o spotrebe energie
v rezime vypnutia, pohotovostnom reZime (*) a sietovom pohotovostnom rezime
(*) k dispozicii v Casti ,,technické charakteristiky” vdSho spotrebic¢a na webovych
strankach www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com
alebo www.krups.com (*). Z dévodu Uspory energie sa po pouZiti (*) automaticky
prepne do tychto reZzimov. Ak chcete toto nastavenie (*) zmenit, pozrite si navod
na pouzitie. Upozorfiujeme, Ze sa tym zvysi spotreba energie.

(*) v zavislosti od modelu.
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INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA'
WAZNE ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

+ Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o
ograniczeniach fizycznych, czuciowych lub psychicznych, ani osoby
bez odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba Zze opiekun
odpowiedzialny za ich bezpieczenstwo nadzoruje wykonywane przez nie
czynnosci lub poinstruowat je wczesniej na temat obstugi urzadzenia.

* Przechowywac urzadzenie i przewdéd w miejscu niedostepnym dla dzieci
ponizej 8 roku zycia.

+ Podwarunkiem zapewnienia odpowiedniego nadzoru, pouczenia natemat
bezpiecznej obstugi i dopilnowania zrozumienia zagrozen, urzadzenie
moze by¢ uzywane przez osoby o ograniczeniach fizycznych, czuciowych
lub psychicznych, a takze osoby, ktérym brak jest doswiadczenia lub
wiedzy.

+ Dzieci nie powinny uzywac urzadzenia do zabawy.

+ Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od lat 8 pod
warunkiem zapewnienia odpowiedniego nadzoru, pouczenia ich na temat
bezpiecznej obstugi i uswiadomienia im zagrozen. Dzieci nie powinny
wykonywa¢ czynnosci zwigzanych z czyszczeniem i konserwacja, chyba ze
ukonczyty 8 lat i dziatajg pod nadzorem osoby doroste;j.

+ Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku domowego.

+ Urzadzenie nie jest przeznaczone do stosowania w nastepujacych
okolicznosciach, ktére nie sg objete gwarancja:

- w kuchenkach pracowniczych w sklepach, biurach i innych miejscach pracy,
- w gospodarstwach agroturystycznych,

- przez klientédw hoteli, moteli i innych obiektéw mieszkalnych,

- w obiektach takich jak pokoje goscinne.

+ Nigdy nie nalezy napetnia¢ czajnika powyzej oznaczenia maksymalnego
poziomu wody, ani ponizej oznaczenia minimalnego poziomu wody.

+ Jesli czajnik jest zbyt petny, moze wydosta¢ sie wrzgca woda.

+ Ostrzezenie: W czasie gotowania sie wody nie nalezy otwiera¢ pokrywki.

+ Czajnika nalezy uzywac wytacznie z zamknietg pokrywka oraz tylko z
dostarczonym w komplecie filtrem przeciw kamieniowi i oryginalng
podstawa.

+ Nigdy nie nalezy zanurza¢ czajnika, jego podstawy, przewodu zasilajgcego
lub wtyczki w wodzie lub innych ptynach.

+ Nigdy nie nalezy uzywac czajnika, jezeli przewdd zasilajacy lub wtyczka s
uszkodzone. Aby unikng¢ niebezpiecznych sytuacji, wymiane powyzszych
elementéw nalezy zawsze zleca¢ producentowi, jego dziatowi obstugi
posprzedazowej lub innym osobom o podobnych kwalifikacjach.

+ Aby nie dopusci¢ do zabawy urzadzeniem, dzieci powinny pozostawac
pod opiekg oséb dorostych.

+ Bez nadzoru odpowiedzialnej osoby dorostej dzieci nie powinny czyscic
urzadzenia, ani wykonywac przy nim innych procedur konserwacyjnych.

+ OSTRZEZENIE: Nalezy uwazaé, aby w czasie czyszczenia, napetniania
czajnika i nalewania z niego wody nie rozla¢ wody na wtyczke.

* W celu wyczyszczenia urzadzenia nalezy zawsze postepowac zgodnie z
nastepujacg instrukcjg czyszczenia:

+ Odtgczy¢ urzadzenie od zasilania.

+ Nie czysci¢ gorgcego urzadzenia.

+ Czyscic¢ wilgotng Sciereczka lub ggbka.

+ Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie ani wktada¢ pod biezgcg wode.

+ OSTRZEZENIE: Niewtasciwe uzycie urzadzenia grozi obrazeniami.

+ Czajnika nalezy uzywac wytagcznie do gotowania wody pitne;j.

+ OSTRZEZENIE: Po uzyciu powierzchnia elementu grzewczego pozostaje
przez pewien czas goraca.

+ W czasie zagrzewania wody i az do ostygniecia urzadzenie nalezy chwytac
wytgcznie za uchwyt.

» Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku domowego, wewngatrz
budynku i na wysokosci ponizej 2000 m.

* UWAGA : Nie uzywaj czajnika na pochylonych powierzchniach. Nie wigczaj
czajnika, jesli w nim nie ma wody. Nie przemieszczaj czajnika, podczas
gdy jest wigczony.

+ Dla bezpieczenstwa uzytkownika urzadzenie spetnia stosowne
normy i przepisy (Dyrektywa niskonapieciowa, Dyrektywa w sprawie
kompatybilnosci elektromagnetycznej, Dyrektywa w sprawie materiatéw
majacych kontakt z artykutami spozywczymi, Dyrektywa w sprawie
ochrony $rodowiska itd.).

+ Urzadzenie nalezy podtacza¢ wytgcznie do gniazdek posiadajacych
uziemienie. Nalezy sprawdzi¢, czy napiecie podane na tabliczce
znamionowej urzadzenia odpowiada napieciu w posiadanej instalacji
elektrycznej.

+ Jakikolwiek btagd dotyczacy podigczenia do zasilania powoduje utrate
gwarangji.

+ Gwarancja nie obejmuje czajnikdéw, ktére nie dziatajg lub dziatajg nieprawidtowo
z powodu braku regularnego usuwania kamienia w urzadzeniu.

+ Przewdd zasilajgcy nie powinien zwisa¢ z krawedzi, w miejscach, w
ktérych mogtyby go ztapac dzieci.

+ W celu wyjecia wtyczki z gniazdka nie nalezy ciggna¢ za przewdd zasilajacy.

+ Kazda interwencja z wyjagtkiem normalnego czyszczenia i zwyklej
konserwacji wykonywanej przez klienta musi zosta¢ przeprowadzona
przez autoryzowane centrum serwisowe.

* Wszystkie urzadzenia s3 poddawane rygorystycznym procedurom
kontroli jakosci. Procedury te obejmuja testy praktycznego uzytkowania
przeprowadzane na losowo wybranych urzadzeniach, co ttumaczy
wszelkie ewentualne $lady uzytkowania.

+ Do czyszczenia nigdy nie nalezy uzywac druciakéw.

+ Aby wyjac filtr kamienia, nalezy zdja¢ czajnik z podstawki i pozostawi¢, aby
ostygt. Nie nalezy wyjmowac filtra, gdy w urzadzeniu jest gorgca woda.

+ Nie nalezy uzywa¢ zadnej metody usuwania kamienia innej niz zalecana.
Kamien nalezy usuwac regularnie, najlepiej co najmniej raz w miesigcu
lub czesciej, jesli woda jest bardzo twarda.

Kamienh moze mie¢ wptyw na wykrywanie temperatury w czajniku.

Aby odkamieni¢ czajnik:

+ Za pomoca biatego octu, ktéry mozna kupi¢ w sklepach z narzedziami:

- Wla¢ do czajnika pét litra biatego octu.

- Odstawi¢ czajnik na 1 godzine bez podgrzewania.

+ Za pomoca kwasu cytrynowego:

- Zagotowac pét litra wody.

- Dodac 25 g kwasu cytrynowego i odstawi¢ na 15 minut.

» Opréznic¢ czajnik i przeptukac 5 lub 6 razy. W razie potrzeby powtdrzy¢
proces.

+ Czajnik i jego przewdd zasilajacy nalezy trzymac z dala od Zrddet ciepta,
wilgotnych lub $liskich powierzchni i ostrych krawedzi.

+ Nigdy nie nalezy uzywac urzadzenia w tazience lub w poblizu wody.

+ Czajnika nie nalezy uzywa¢, gdy uzytkownik ma mokre rece lub stopy.

* W przypadku zaobserwowania jakichkolwiek anomalii w dziataniu, wtyczke
przewodu zasilajgcego nalezy zawsze natychmiast wyja¢ gniazdka.

* W celu wyjecia wtyczki z gniazdka $ciennego nigdy nie nalezy ciggnac¢ za
przewdd.

*+ W czasie pracy urzadzenia nalezy zawsze zachowad czujno$¢, w
szczegdlnosci nalezy uwazac na pare wydostajaca sie z dziobka, poniewaz
jest ona bardzo gorgca.

+ Aby unikna¢ niebezpiecznych sytuacji i nie dopusci¢ do upadku przewodu
zasilajgcego na podtoge, nigdy nie nalezy dopuszcza¢ do zwisania
przewodu zasilajgcego ze stotu lub blatu.

+ W czasie gotowania sie wody nie nalezy nigdy dotykac filtra lub pokrywki.

+ Nigdy nie nalezy przestawia¢ pracujgcego czajnika.

+ Urzadzenie nalezy chroni¢ wilgocig i mrozem.

+ W czasie cykli grzania nalezy zawsze uzywac filtra.

+ Nigdy nie nalezy wtgcza¢ pustego czajnika.

+ Czajnik i jego przewdd zasilajgcy nalezy ustawi¢ na stabilnej powierzchni
odpornej na wysokie temperatury i wode.

+ Gwarancja obejmuje usterki fabryczne i ochrone w czasie uzywania w
domu. Gwarancja nie obejmuje uszkodzen i szkéd powstatych w wyniku
nieprzestrzegania instrukgji.

+ Jesli czajnik nie jest uzywany przez jaki$ czas, zalecamy przed kazdym
nowym cyklem grzewczym oprézni¢ produkt i doktadnie go wyczyscic.
Nastepnie napetnij go wodg pitng do wymaganego poziomu.

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére mogg by¢
poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.

mmm D W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbidrki.

Ekologiczna utylizacja To urzadzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywa
Europejska 2012/19/UE oraz polskg Ustawa z dnia 11 wrzesnia 2015 r. “O
zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym” (Dz.U. z dn. 23.10.2015
poz 11688) z symbolem przekreslonego kontenera na odpady.

Takie oznakowanie informuje, Zze sprzet ten po okresie jego uzytkowania
nie moze by¢ umieszczany tacznie z innymi odpadami pochodzgcymi z
gospodarstwa domowego. Uzytkownik jest zobowigzany do oddania go
prowadzacym zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Prowadzacy zbieranie, w tym lokalne punkty zbidrki, sklepy oraz gminne
jednostki, tworzg odpowiedni system umozliwiajgcy oddanie tego sprzetu.
Witasciwe postepowanie ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym
przyczynia sie do unikniecia szkodliwych dla zdrowia ludzi i Srodowiska
naturalnego konsekwencji, wynikajgcych z obecnosci sktadnikéw
niebezpiecznych oraz niewtasciwego sktadowania i przetwarzania takiego
sprzetu.

Zgodnie z obowigzujgcymi przepisami dotyczacymi oznakowania CE,
informacje o zuzyciu energii w trybie wytaczenia, czuwania (*) i czuwania
sieciowego (*) sg dostepne w sekcji ,Dane techniczne” urzgdzenia na stronach
www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com lub
www.krups.com (*). Aby oszczedza¢ energie, urzadzenie automatycznie
przetacza sie w te tryby po uzyciu (*). Aby zmieni¢ to ustawienie (*), zapoznaj
sie z instrukcjg obstugi. Uwaga: spowoduje to zwiekszenie zuzycia energii.
(*) w zaleznosci od modelu.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE

+ Acest aparat nu este destinat folosirii de catre persoane (inclusiv
copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau intelectuale reduse, ori lipsite
de experienta sau cunostinte, exceptand cazul in care acestea sunt
supravegheate sau instruite in prealabil cu privire la utilizarea aparatului
de o persoana responsabila de siguranta lor.

+ Aparatul si cablul de alimentare nu trebuie lasate la indemana copiilor cu
varsta sub 8 ani.

+ Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau intelectuale reduse, sau lipsite de experienta ori
cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa primeasca
instructiuni pentru utilizarea aparatului in conditii de siguranta si sa
inteleaga pericolele la care sunt expusi.

» Nu permiteti niciodata copiilor sa foloseasca aparatul ca pe o jucarie.

+ Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani, daca au fost
supravegheati sau instruiti in prealabil cu privire la utilizarea n siguranta
a aparatului si Inteleg pericolele pe care le presupune acesta. Curatarea
sintretinerea de catre utilizator nu se vor face de copiii nesupravegheati
si cu varste sub 8 ani.

+ Aparatul este destinat numai pentru uz casnic.

* Aparatul dumneavoastra nu a fost conceput pentru a fi utilizat in
urmatoarele cazuri, care nu sunt acoperite de garantie:

- In spatiile de buctarie rezervate personalului din magazine, birouri si
alte medii profesionale;

-1n ferme;

-De catre clientii hotelurilor, motelurilor si altor medii cu caracter
rezidential,

- In rezidente temporare de tip pensiune si alte medii similare.

* Nu umpleti fierbatorul peste nivelul maxim de apa admis si nici sub
nivelul minim permis.

+ Daca fierbul de apa este prea plin, poate iesi apa fierbinte.

+ Avertisment: Nu deschideti niciodata capacul in timpul fierberii.

+ Utilizati fierbatorul numai cu capacul blocat, cu suportul si filtrul detasabil
pentru depunerile de minerale.

* Nu scufundati fierbatorul, suportul sau cablul de alimentare si stecherul
acestuia Tn apa sau n orice alt lichid.

* Nu utilizati fierbatorul daca stecherul sau cablul de alimentare sunt
deteriorate. Acestea pot fi Tnlocuite de catre producator, serviciul post-
vanzdri sau de persoane cu calificari similare pentru a se evita orice pericol.

+ Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura cd nu se joaca cu
dispozitivul.

+ Copiii nu au voie sa curete produsul sau sa efectueze orice operatiuni de
mentenanta decat daca sunt supravegheati de catre un adult responsabil.

+ AVERTISMENT: Se recomanda atentie pentru a evita varsarea pe conector
in timpul curatarii, umplerii sau turnarii apei.

+ Respectati Intotdeauna instructiunile de curdtare In vederea curatarii
aparatului dumneavoastra.

+ Scoateti aparatul din priza.

+ Nu curatati aparatul in timp ce este fierbinte.

+ Stergeti cu o laveta umeda sau un burete umed.

+ Nu scufundati niciodata aparatul in apa si nici nu-l asezati sub jetul de
apa de la robinet.

* AVERTISMENT: Daca nu utilizati corect acest aparat poate exista riscul de
vatamari corporale.

« Utilizati fierbatorul pentru a fierbe numai apa potabila.

« AVERTISMENT: Suprafata elementului de incalzire este supusa caldurii
reziduale dupa utilizare.

* Asigurati-va ca manipulati numai manerul in timpul perioadei de incalzire
si pana la racirea completa.

+ Aparatul dumneavoastra este destinat utilizarii casnice Tn locuinte numai
la o altitudine sub 2000 m.

« ATENTIE : Nu folositi fierbul de apa pe o suprafata inclinatd. Nu porniti
fierbul de apa daca nu contine apa. Nu mutati fierbul de apa in timp ce
este pornit.

+ Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform cu normele
si reglementarile aplicabile (Directiva privind dispozitivele de joasa
tensiune, Directiva privind compatibilitatea electromagnetica, Directiva
privind materialele care intra in contact cu alimentele, Directiva privind
protectia mediului, etc.).

+ Introduceti stecherul numai intr-o priza cu impamantare. Asigurati-va ca
tensiunea indicata pe eticheta tehnica a produsului corespunde cu cea a
instalatiei electrice din locuinta dumneavoastra.

+ Orice defectiune de conectare la sursa de alimentare electrica anuleaza
garantia.

+ Garantia nu acopera fierbatoarele care nu functioneaza sau functioneaza
defectuos datoritd necuratarii periodice a depunerilor de calcar din
aparat.

+ Nu ldsati cablul de alimentare sa atarne la indemana copiilor.

* Nu scoateti stecherul din priza tragand de cablu.

+ Orice altd interventie in afara de activitatile obisnuite de curdtare si
intretinere realizate de client trebuie efectuata de catre un centru de
service agreat.

+ Toate aparatele sunt supuse unor proceduri stricte de control al calitatii.

Acestea includ teste de utilizare reale pe aparate selectate aleatoriu, ceea

ce ar explica orice urme de utilizare.

Nu utilizati bureti abrazivi pentru a curata aparatul.

+ Pentru a scoate filtrul anti-calcar, luati fierbatorul de pe suport si lasati-I
sa se raceasca. Nu scoateti niciodata filtrul atunci cand aparatul este plin
cu apa fiarta.

* Nu folositi niciodata o alta metoda de detartrare decat cea indicata.
indepartati requlat calcarul, de preferat cel putin o datd pe luna sau mai
des, daca apa este foarte dura.

Detectarea temperaturii in fierbator poate fi afectata de calcar.

Pentru a elimina calcarul:

* Folosind otet alb, care se gaseste in magazinele de bricolaj:

- Umpleti fierbatorul cu o jumatate de litru de otet alb.

- Lasati-l sa stea o ora fara a-l incalzi.

* Folosind acid citric:

- Fierbeti o jumatate de litru de apa.

- Adaugati 25 g de acid citric si lasati-l 15 minute.

« Goliti fierbatorul si clatiti-| de 5 sau 6 ori. Repetati daca este cazul.
Feriti fierbatorul si cablul sau de alimentare de orice sursa de caldura, de
orice suprafatd uda sau alunecoasa si de muchii ascutite.

Nu utilizati produsul in baie sau in apropierea unei surse de apa.

+ Nu utilizati aparatul daca aveti mainile sau picioarele ude.

+ Intotdeauna deconectati cablul de alimentare de la prizd daca observati
orice anomalie Tn timpul functionarii.

* Nu trageti niciodata de cablu pentru a-l scoate din priza.

+ Intotdeauna pastrati-va vigilenta cand aparatul este pornit, in special
atunci cand aburul este evacuat prin gura de varsare deoarece acesta
este foarte fierbinte.

« Nu l3sati cablul de alimentare sa atdrne pe marginea mesei sau a
bufetului de bucatarie pentru a evita orice risc de cddere a fierbatorului
pe jos.

+ Nu atingeti niciodata filtrul sau capacul in timpul fierberii.

+ Nu deplasati niciodata fierbatorul in timpul functionarii.

* Protejati aparatul de umezeala si de inghet.

+ Intotdeauna utilizati filtrul in timpul ciclurilor de inclzire.

+ Nu puneti niciodata fierbatorul in functiune daca este gol.

* Amplasati fierbatorul si cablul acestuia de alimentare pe o suprafata
stabild, termorezistenta si impermeabila.

+ Garantia acopera numai defectele de fabricatie si utilizarea in scop casnic.
Stricarea sau avarierea fierbatorului rezultate in urma nerespectarii
acestor instructiuni nu sunt acoperite de garantie.

+ Daca ceainicul nu este folosit pentru o perioada de timp, va recomandam
caTnainte de fiecare ciclu nou de incalzire sa goliti produsul si sa-I curatati
bine. Apoi umpleti-l cu apa potabila pana la volumul necesar.

Protejarea mediului
Acest simbol indica faptul ca acest produs nu trebuie aruncat la gunoiul
menajer.

mmm  ( Deseurile electrice si electronice pot contine substante care pot dauna
mediului si sanatatii umane. Cand inlocuiti aparatul dumneavoastra,
contribuiti la protectia mediului permitand reutilizarea, reciclarea
sau recuperarea sa intr-un alt mod.

2 Duceti-I la un punct de colectare, la un comerciant cu amanuntul sau
la un centru de service autorizat pentru tratare. Daca aveti intrebari,
va rugam sa contactati comerciantul produsului.

in conformitate cu reglementarile in vigoare privind marcajul CE, informatii
despre consumul de energie in modul oprit, modul standby (*) si modul standby
n retea (*) sunt disponibile in sectiunea ,caracteristici tehnice” ale aparatului
dumneavoastra pe www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,
www.rowenta.com sau www.krups.com (*). Pentru economisirea energiei,
aparatul trece automat la aceste moduri dupa utilizare (*). Daca doriti sa
modificati aceasta setare (*), consultati manualul de utilizare. Retineti ca acest
lucru va creste consumul de energie.

(*) In functie de model.
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BIZTONSAGI ELOIRASOK
FONTOS OVINTEZKEDESEK

« Ezt a készuléket nem haszndlhatjdk olyan személyek (gyermekeket is
beleértve), akik csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel
rendelkeznek, vagy nem rendelkeznek kell6 beldtassal és tudassal, kivéve
azt az esetet, ha az emlitett személyek a biztonsdgukért felel6s személy
felligyelete alatt allnak, vagy ilyen személytdl kaptak utasitast a készulék
hasznalatara vonatkozéan.

« A készlléket és a vezetéket tartsa tavol a 8 éven aluli gyermekektdl.

« Ezt a készuléket csak akkor haszndlhatjak csékkent fizikai, érzékszervi
vagy szellemi képességekkel rendelkezé személyek, vagy akik nem
rendelkeznek kell6 beldtassal és tudassal, ha fellgyelet alatt allnak
vagy Utmutatdst kaptak a készulék biztonsagos hasznalatarél, valamint
teljesen megértik a lehetséges veszélyeket.

+ Gyermekek nem hasznalhatjak jatékszerként a készuléket.

« A készuléket 8 éven fellli gyermekek is hasznalhatjdk, amennyiben
ezt feligyelet mellett teszik, illetve ismerik a készulék biztonsagos
mikodtetésének modjat és az azzal jard veszélyeket. A tisztitdst és
a felhaszndlé altal végzendd karbantartdst gyermekek csak abban
az esetben végezhetik el, ha 8 évesnél idésebbek, és biztositott a
felligyelettk.

+ Akészllék csak haztartasi hasznalatra alkalmas.

+ Az aldbbi esetek nem rendeltetésszer(i hasznélatnak min&stlnek, ezért a
garancia nem terjed ki rajuk:

-boltok, iroddk és egyéb szakmai kornyezetek személyzete részére
fenntartott munkahelyi étkezéhelyiségben valé hasznalat,

- tanyasi vendéglatas,

-széllodak, motelek és egyéb, szallashely jellegli kérnyezet Ulgyfelei
altali hasznalat,

-vendégszoba tipusu szallashelyek keretében torténd hasznalat.

* Ne toltson a vizforral6 kannaba a maximalis szintnél tobb, illetve a
minimalis szintnél kevesebb vizet.

*+ Ha a vizforral6 tul tele van, forré viz lehet kiul.

+ Figyelmeztetés: Soha ne nyissa fel a fedelet a viz forraldsa kdzben.

* Avizforral6 kanna csak zart fedéllel hasznalhatd, a mellékelt Iabazattal és
a vizkd elleni szlrével.

+ Soha ne meritse a vizforralé kannat, a labazatot vagy a tapellaté vezetéket
és a csatlakozédugot vizbe vagy barmely mas folyadékba.

+ Soha ne haszndlja a vizforralé kannét, ha a tapellaté vezeték vagy a
csatlakozédugd megsérilt. A veszélyek megelézése érdekében a cserét
kizarélag a gyartéval, annak szervizképviseletével vagy egy hasonlé
képzettségli szakemberrel végeztesse el.

+ A gyermekeket szemmel kell tartani, hogy ne jatsszanak a készulékkel.

+ Gyermekek csak felelésségteljes felnétt felugyelete alatt végezhetik a
készulék tisztitasat vagy karbantartasat.

« FIGYELMEZTETES: Ugyeljen arra, hogy tisztitas kdzben, be- vagy kitoltés
kdzben ne keruljon folyadék a csatlakozéra.

+ A készulék tiszitdsahoz mindig kévesse a tisztitasi utasitdsokat.

+ Huzza ki a késziiléket.

+ Ne tisztitsa a készuléket, amig az forro.

+ Csak nedves ruhdval vagy szivaccsal tisztitsa meg.

+ Soha ne meritse a késziléket vizbe, illetve ne tegye folyé viz ala.

* FIGYELMEZTETES: Sériilésveszély all fenn, ha nem megfeleléen hasznalja
a késziléket.

+ Avizforral6 kannat csak ivéviz forraldsara haszndlja.

+ FIGYELMEZTETES: A f(itdelem feliilete hasznalat utdn még meleg marad.

+ Ugyeljen arra, hogy melegités alatt, és amig a késziilék teljesen ki nem
hdl, csak a fogantyut fogja meg.

+ A készulék csak haztartasi hasznalatra alkalmas 2000 m-es tengerszint
feletti magassagig.

* FIGYELEM : Ne haszndlja a vizforraldt ferde fellleten. Ne kapcsolja be a
vizforral6t, ha nincs benne viz. Ne mozogassa a vizforralét, mikdzben be
van kapcsolva.

+ Az On biztonsédga érdekében a készilék megfelel a hatalyban lévd
szabvanyoknak és el8irdasoknak (Kisfeszlltségli berendezések,
Elektromagneses kompatibilitas, Elelmiszerrel érintkezd anyagok,
Kérnyezetvédelem stb. irdnyelvek).

+ A készuléket csak foldelt csatlakozdaljzathoz csatlakoztassa. Ellendrizze,
hogy a késziilék névleges paramétereit tartalmazé tablan 1évé fesziiltség
megfelel-e az elektromos halézat értékeinek.

+ Barmilyen csatlakoztatdsi hiba érvényteleniti a garanciat.

+ A garancia nem vonatkozik a rendszeres vizkémentesités elvégzésének
hidnya miatt nem m(kédé vagy nem megfeleléen m(kédd vizforrald
kannara.

+ Ne hagyja a tapellaté vezetéket 16gni tigy, hogy azt gyermekek elérhessék.

+ A csatlakozét soha ne hizza ki a tapellaté vezetéknél fogva.

« A készllék tisztitdAsdn és szokdsos karbantartdsan kivali egyéb
beavatkozasokat minden esetben hivatalos markaszervizzel végeztesse.

+ Az Osszes készilék szigord mindségellendrzési eljarasokon esik at.
Ezek az eljdrasok magukban foglaljdk a valédi hasznélati teszteket
is véletlenszerien kivalasztott késziilékeken, ami magyaradzatot ad a
fellelheté hasznalati nyomokra.

+ Atisztitas soran ne hasznaljon surolé hatasu tisztitészert.

« Avizké elleni sz(ir6 levételéhez emelje le a vizforralé kannat a labazatrdl,
és hagyja kihiiIni a késziléket. Soha ne vegye ki a sz(irét, amikor a
készulék meg van toltve meleg vizzel.

« Soha ne haszndljon az ajanlott eljardson kivil mds vizkémentesitési
médszert.

Rendszeresen - lehetdleg havonta legaldbb egyszer, vagy ha a viz

nagyon kemény, gyakrabban - vizkémentesitse.

A vizforralé hémérséklet-érzékelését befolydsolhatja a vizkd.

A vizforralé vizkémentesitéséhez:

« Haztartasi ecettel, amelyet haztartasi boltbdl szerezhet be:

- Téltse meg a vizforraldt ¥ liter haztartasi ecettel.

- Hagyja allni 1 6ran keresztil, melegités nélkdl.

+ Citromsavval:

- Forraljon fel ¥ liter vizet.

- Adjon hozzd 25g citromsavat, és hagyja allni 15 percig

« Uritse ki a vizforraldt, és 6blitse ki 5 vagy 6 alkalommal. Sziikség esetén
ismételje meg a mUveletet.

« A vizforral6 kannat és a tapelldté vezetéket héforrasoktdl, nedves és
csuszés fellletektdl, valamint hegyes szélektdl tavol tarolja.

* Soha ne haszndlja a készlléket flrdészobaban vagy vizforrasok
kdzelében.

+ Soha ne haszndlja a vizforralé kannat, ha a keze vagy laba nedves.

* Mindig azonnal hlzza ki a tdpelldtdé vezetéket, ha barmilyen
rendellenességet tapasztal hasznalat kdzben.

+ A konnektorbdl valé kihdzaskor soha ne a vezetéknél fogva huzza ki a
készuléket.

« Mindig legyen el6vigyazatos, amikor a készulék be van kapcsolva,
kalonésképpen dvakodjon a kitoltd nyildson keresztul kijové goéztél,
amely nagyon forré.

« Soha ne hagyja a tdpellaté vezetéket lelégni az asztallaprél vagy a
konyhai pultrél, hogy elkerllje annak a veszélyét, hogy a késziilék leesik a
padléra.

+ Soha ne érintse meg a sz(irét vagy a fedelet, amikor a viz forrdsban van.

+ Soha ne mozgassa a mikddésben |évé vizforralé kannat.

+ Ovja a késziiléket a nedves és fagyos kériilményektél.

+ Melegitési ciklusok k6zben mindig hasznaélja a sz(r6t.

+ Soha ne melegitse az Ures vizforralé kannat.

+ Helyezze a vizforralé kannat és a tapellaté vezetéket stabil, vizallo, és
hétol védett helyre.

« A garancia kizdrélag a gyartasi hibakra, valamint a haztartasi hasznalat
sordn felmertlé hibdkra vonatkozik. Mindennem({ torés vagy
megrongalédas, amely a hasznalati Utmutaté figyelmen kivil hagyasabdl
szarmazik, kivil esik a garancia keretein.

+ Ha a vizforralét egy ideig nem haszndljék, javasoljuk, hogy minden Gjabb
fltési ciklus el6tt Uritsék ki a terméket, és alaposan tisztitsdk meg. Ezutan
toltsék fel ivévizzel a sziikséges mennyiségre.

Ovja a kérnyezetet!

Ez a szimbd6lum azt jelzi, hogy a terméket tilos a haztartasi
hulladékkal egyttt kidobni.
== ® Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai olyan

anyagokat tartalmazhatnak, amelyek karosithatjak a kdrnyezetet
és az emberi egészséget. A készulék cseréjekor jaruljon hozza
a kornyezet védelméhez azaltal, hogy lehetévé teszi annak
Ujrafelhaszndlasat, Ujrahasznositasat vagy mas moédon torténd
visszanyerését.

2 Vigye el a készuléket egy gylijtéhelyre, keresked6h6z vagy hivatalos
szervizkdzpontba kezelés céljabdl. Ha barmilyen kérdése van, kérjuk,
forduljon a termék kereskeddjéhez.

A hatalyos CE-jeldlésre vonatkozé el6irdsoknak megfelelden a kikapcsolt
Uzemmdd, a készenléti lzemmad (*) és a halézatba kapcsolt készenléti lzemmadd
(*) energiafogyasztasaval kapcsolatos informacidk a készulék , miiszaki jellemzdk”
cimi részében talalhaték a www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,
www.rowenta.com vagy www.krups.com (*) weboldalon. Energiatakarékossagi
okokbdl hasznalat utan automatikusan ezekre az tzemmadokra valt (*). Ha
modositani szeretné ezt a bedllitast (*), olvassa el a felhasznaloi kézikonyvet.
Felhivjuk figyelmét, hogy ez néveli az energiafogyasztast.

(*) modelltél fuggden.
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
VAZNE MERE ZASTITE

+ Ovaj aparat nije predviden da ga upotrebljavaju osobe (ukljucujuci decu)
ograni€enih fizickih, €ulnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog
iskustva i znanja, osim ako ih nadgleda osoba odgovorna za njihovu
bezbednost ili ako ih je prethodno uputila u nacin upotrebe aparata.

« Cuvajte aparat i kabl van doma3aja dece mlade od 8 godina.

+ Ovaj aparat mogu da upotrebljavaju osobe sa ogranic¢enim fizickim, culnim
ili mentalnim sposobnostima ili nedovoljnim iskustvom ili znanjem ako su
pod nadzorom ili ako su upuéene u bezbedan nacin upotrebe aparata i ako
su razumele opasnosti koje mogu da nastanu u vezi sa tim.

+ Deca ne smeju da upotrebljavaju aparat kao igracku.

* Ovaj uredaj mogu da koriste deca uzrasta od 8 godina i vise ako su
pod nadzorom ili su im data uputstva u vezi sa upotrebom aparata na
bezbedan natin i ako razumeju opasnosti. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje
ne treba da vr3e deca osim ako nisu starija od 8 godina i pod nadzorom.

+ Vas$ aparat je namenjen samo za upotrebu u domacinstvu.

* Aparat nije namenjen za upotrebu u slede¢im slucajevima koji nisu
pokriveni garancijom:

-u kuhinjama namenjenim osoblju u prodavnicama, kancelarijama i
drugim profesionalnim okruzenjima,

- na seoskim komercijalnim domadinstvima,

- gostima hotela, motela i drugih ustanova za stanovanje,

- u smeStajnim objektima koji pruzaju usluge noéenja i dorucka i drugim
slicnim objektima.

+ Nemojte nikada da punite kuvalo iznad oznake za maksimalni nivo vode
niti ispod oznake za minimalni nivo vode.

* AKO je YaHWK npeBuLLe NyH, MOXe Aa ncnpyxm spyha soga.

+ Upozorenje! Nemojte nikada da otvarate poklopac kada voda kljuca.

* Kuvalo sme da se upotrebljava samo sa zatvorenim poklopcem i sa
priloZenim postoljem i filterom protiv kamenca.

+ Aparat za kuvanje vode, njegovo postolje, strujni kabl i utika¢ nikad ne
potapajte u vodu ili druge te¢nosti.

* Nemojte da koristite kuvalo ako je strujni kabl ili utikaC oStecen. Ako
je strujni kabl o3te¢en, mora da ga zameni proizvodac, servisna sluzba
proizvodaca ili slicna ovlaséena lica da se izbegnu opasnosti.

+ Nadgledajte decu da biste se uverili da se ne igraju sa aparatom.

+ Deca ne smeju da ciste ili odrzavaju aparat, osim ako ih nadgleda
odgovorna odrasla osoba.

+ UPOZOREN]JE! Budite oprezni i izbegavajte prolivanje po konektoru tokom
CiS¢enja, punjenja ili ulivanja.

+ Za CiSCenje aparata uvek se pridrZavajte uputstava za €iS¢enje.

« Iskljucite aparat iz strujnog napajanja.

* Nemojte da Cistite aparat dok je vruc.

« Cistite aparat vlaznom krpom ili sunderom.

* Nemojte nikada da potapate aparat u vodu ili da ga stavljate pod vodu
iz slavine.

+ UPOZOREN]JE! Opasnost od povreda u slucaju nepravilne upotrebe aparata.

+ Kuvalo upotrebljavajte samo za prokuvavanje pitke vode.

+ UPOZORENJE! Posle upotrebe aparata, na povrsini grejaca zadrzava se
toplota.

+ Tokom postupka zagrevanja vodite racuna da aparat prihvatate samo za
rucku dok se potpuno ne ohladi.

* Aparat je predviden samo za upotrebu u zatvorenim prostorima u
domacinstvu i na nadmorskoj visini ispod 2000 m.

* MAXHA : He koprcTUTe YallHWK Ha HaKNOHEeHOj NOBpLUNHE. He yKibyyuTe
YalrHVK aKo HeMa BofJe y eMy. He nomepajte YaHWK [JOK je YK/byYeH.

+ Radivase bezbednosti, ovaj proizvod je u skladu sa vaze¢im standardima i
propisima (direktive o niskom naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti,
materijalima koji dolaze u kontakt sa namirnicama, zastiti Zivotne sredine,
itd.).

+ Aparat uvek ukljucite u uti¢nicu sa uzemljenjem. Proverite da li napon
naveden na tipskoj plocici aparata odgovara naponu vase strujne mreze.

+ Gre3ke u prikljucivanju ponistavaju garanciju.

* Garancija ne pokriva kuvala koja ne rade ili koja loSe rade zbog
zanemarivanja redovnog uklanjanja kamenca iz aparata.

+ Ne ostavljajte strujni kabl da visi deci nadohvat ruke.

+ Nemojte da izvlacite utikac iz uti¢nice povla¢enjem za kabl.

+ Sve zahvate, osim CiS¢enja i redovnog odrzavanja koje obavlja korisnik,

sme da obavlja samo ovlas¢eni servis.

Svi aparati podlezu strogim postupcima provere kvaliteta. Ti postupci

uklju€uju provere stvarne primene slu€ajno izabranih aparata radi

otkrivanja tragova upotrebe.

+ Za CiS€enje aparata nemojte nikada da upotrebljavate abrazivne sundere.

+ Za vadenje filtera protiv kamenca skinite kuvalo sa postolja i sacekajte da
se ohladi. Nemojte da vadite filter kada je aparat napunjen vru¢om vodom.

*+ Za uklanjanje kamenca iz kuvala nemojte da primenjujete postupke koji
su drugaciji od preporucenih.

Postupak uklanjanja kamenca obavljajte redovno, po mogucénosti
najmanje jednom mesecno ili u€estalije ako je voda veoma tvrda.
Kamenac moZe da utiCe na detekciju temperature u kuvalu.

Uklanjanje kamenca iz kuvala za vodu:

» Upotrebljavajte sircetnu kiselinu koju moZete kupiti u gvozdarama:

- U kuvalo ulijte 72 litre belog sirceta,

- Ostavite da odstoji 1 sat bez zagrevanja.

* Upotreba limunske kiseline:

- Kuvajte 7 litra vode,

- Dodajte 25 g limuntusa i ostavite 15 min.

+ Ispraznite kuvalo i isperite ga 5 ili 6 puta. Ponovite postupak ako je
potrebno.

+ Kuvalo i njegov strujni kabl drzite dalje od izvora toplote, mokrih ili
klizavih povrsina i o3trih ivica.

* Nemojte nikada da upotrebljavate aparat u kupatilu ili u blizini izvora vode.

+ Nemojte nikada da upotrebljavate kuvalo kada su vam ruke ili stopala mokri.

+ Ako tokom rada primetite nepravilnosti, odmah iskljucite strujni kabl iz
strujnog napajanja.

+ Nemojte nikada da izvlacite strujni utikac iz zidne uti¢nice povlacenjem
za strujni kabl.

+ Uvek budite oprezni kada je aparat ukljucen, a posebno kada veoma
vruca para izlazi iz otvora.

+ Nemojte nikada ostavljati da strujni kabl visi sa ploce stola ili radne ploce
kako biste izbegli opasnost od pada na pod.

+ Nemojte nikada da dodirujete filter ili poklopac kada voda kljuca.

+ Nemojte nikada da premeState kuvalo kada radi.

+ Zastitite aparat od vlage i niskih temperatura.

+ Uvek upotrebljavajte filter tokom ciklusa zagrevanja.

+ Nemojte nikada da zagrevate kuvalo kada je prazno.

+ Kuvalo i njegov strujni kabl stavite na stabilnu, vatrostalnu i vodootpornu
povrsinu.

+ Garancija pokriva samo greSke nastale u proizvodnji i upotrebu u
domacinstvu. Garancija ne pokriva lom ili oSte¢enje aparata nastale zbog
zanemarivanja ovog uputstva za upotrebu.

+ Ako se ketler ne koristi neko vreme, preporucujemo da pre svakog novog
ciklusa grejanja ispraznite proizvod i dobro ga ocistite. Zatim ga napunite
pija¢om vodom do potrebnog volumena.

Zastitite okolinu
OBaj cumbon 03Ha4aBa fAa ce 0Baj NPOM3BO[, He CMe offaraTu ca

E KyhHUM oTnagom.

mm @ OTnag of eNleKTpUYHe 1 enekTPOHCKe onpeme MoXe a cafpxu
CyncTaHue Koje MOry LUTETUTU XWMBOTHO] CPeAVHMN U JbyACKOM
3apassby. Mpunrkom 3ameHe ypehaja, gonpuHecuTe 3alWITUTH
XXMBOTHe cpefMHe Tako WTo heTe oMOryhnTu Herosy NoHOBHY
ynotpeby, peLmKIaxy 1am onopasak Ha ApYr1 HaumH.

O OpHecuTe ra Ha MecTo 3a CaKyr/barbe, KO NpoAaBLa vnu oBnatheHor
CepBUWCHOT LieHTpa paay TpeTMaHa. AKO MaTe 6110 KaKBUX MUTakba,
obpaTuTe ce NpoAaBLly NpoussBoaa.

U skladu sa vazeéim propisima o CE oznacavanju, informacije o potro3nji
energije u rezimu isklju€enosti, rezimu pripravnosti (*) i umreZzenom rezimu
pripravnosti (*) dostupne su u odeljku ,tehnicke karakteristike” vaSeg uredaja
na www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com
ili www.krups.com (*). Radi uStede energije, automatski se prebacuje na
ove rezime nakon upotrebe (*). Ako Zelite da izmenite ovo podeSavanje
(*), pogledajte uputstvo za upotrebu. Imajte na umu da ¢e ovo povedati
potroSnju energije.

(*) u zavisnosti od modela.
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MHCTPYKUWW 3A BESONMACHOCT
BAXXHW NPEAMNA3HU MEPKU

+ To3n ypen He e npegHasHayeH 3a ynotpeba oT nvua (BKIOYUTENHO
feua) € MOHMKXeHN (GU3NYECKN, CETUBHM WAM YMCTBEHU CNoCo6HOCTU,
nnu 6e3 onuT 1 NMO3HaHUS, OCBEH aKo He UM e OCUrypeHo HabnogeHue
NN MHCTPYKTaX OTHOCHO yrnoTpebaTa Ha ypefa OT nuLie, OTFOBOPHO 3a
TAXHaTa 6e30MmacHOCT.

+ [pbxTe ypeaa v kabena My nssbH obcera Ha Aella nof, 8-roavLlHa Bb3pacT.

* YpeabT MOXe fa ce U3nonsea oT Nnua € HamaneHn Gpusnyeckun, CeTUBHA
NN YMCTBEHM CNOCOBHOCTU, MAW NNLLA C HEAOCTAaTbYHO OMUT UV 3HaHUS,
ctura ga 6baaT nop HabngeHve uan ga ca NoayYnUIn UHCTPYKLUK 3a
6e30MacHO nU3nonseaHe Ha ypeda 1 Aa ca HasiCHO € oMacHocTuTe.

+ [Jeuata He 61Ba Aa U3M0ON3BaT ypeaa KaTo nrpayka.

+ To3u ypen Moxe Aa ce U3nonsea oT Jeua Ha 8 1 noseye roanHK, ako ca
nof HabnogeHne Uan ca NONyYUAM UHCTPYKLMM OTHOCHO 6e3onacHaTa
ynotpeba Ha ypeda u ako pa3bupaTt cBbp3aHWTe C ypeda PUCKOBe.
MouncTBaHeTo M nopApbXkaTa OT noTpebuTens He Tpsabsa Aa ce
M3BBPLLUBAT OT JeLla, OCBEH aKO He ca Ha Bb3pacT Haj, 8 roAviHN U He
M3BbPLUBAT NoA HabnogeHue.

+ BawmAar ypepn e npegHasHaveH caMo 3a AoMalliHa ynoTtpeba.

* YpeabT He e NpeAHasHayeH 3a U3Mosi3BaHe B CIefHNTe Cllyyan, KoUTo He
Ca MOKPWTW OT rapaHumsTa:

- B KYXHEHCKM KbTOBE 3a MepcoHana Ha marasuHu, oducu u apyru
cnyxebHun nomeLleHns,

- B CE/ICKOCTOMAHCKMN NMOMeELLeHNS,

- B XOTenn, MOTeNn 1 Apyr MecTa 3a HacTaHsBaHe,

- B KbLLV 3a rocTu.

* He nbnHeTe HuKOra enekTpuyeckata KaHa Haj MapKupoBKaTa 3a
MaKCVMMasnHO HMBO Ha BOAAaTa, HUTO MOA, MapKMPOBKaTa 3a MUHUMANHO
HMBO Ha BoJaTa.

* AKO YalHWKbBT e TBbp/Ae MbieH, Moxe fa n3bnucka ropella Boga.

+ lNpepynpexaeHne: He oTBapaniTe HMUKOra Kamnaka, Korato Bogarta Kunu.

+ Bawarta enekTpuyecka KaHa TpsibBa ga 6bae M3nonssBaHa camo C
durKCMpaH Kanak, C OCHOBa 1 NocTaBeH GUNTHLP CPeLLy KOTIeH KaMbK.

* He notansinTe HMKOra enekTpuMyeckaTa KaHa, HellHaTa OCHOBa WK
3axpaHBalLus Kaben u Wwencena BbB BOAA UK B Apyra TEUHOCT.

* He n3nonssaliTe HMKOra eNeKkTpryeckaTa KaHa, ako 3axpaHBaLLMaT Kaben
VAU LLiencenbT ca noBpeaeHun. BuHarv rm 3ameHsnTe upes nponssoanTens,
Heros cneanpoaax6eH cepeu3 unu nogobHu keanubuumpaHn nuua, 3a
[a npeaoTspaTUTe ONacHoOCT.

+ Jeuata TpsabBa fa 6baaT HabnogaBaHW, 3a Aa € CUTYPHO, Ye He CU UrpasT
cypepna.

+ [Jeuata He Tpsbsa Aa MoOYMCTBaT WM da M3MbAHABAT npouedypu Mo
noaapbXKaTa Ha ypeda, OCBeH ako He ca HabnoJaBaHy OT OTFOBOPHO 3a
TAX Bb3PaCTHO NuLie.

« NMPEOYNPEXXOEHME: BHumaBanTe 3a fAa wusberHete pasfvBaHe Mo
KOHeKTOpa Mo BpeMe Ha MoYnCTBaHe, MbiHEeHEe NN N3NTMBaHe.

* BwvHaru cnegpaiiTe MHCTPYKLMMTE 33 MOYMUCTBaHE NPV NOYNCTBaHE Ha ypeaa;

* W3Bapgerte wiencena Ha ypeaa.

* He nouucrsainTe ypeaa, [OKaTO e ropelLL.

+ loyncTBaiiTe € BNaXkHa Kbpna unm reba.

+ Hvikora He noTansiite ypeda BbB BOAa W He ro NOCTaBsANTe NoA, Tevalla Boga.

* MPEAYNPEXOEHWE: CbluiecTByBaT PUCKOBE OT HapaHsBaHWSA, ako He
n3nonseare ypega npasuiHo.

+ M3nonssainTe enekTpuyeckaTa KaHa cCaMo 3a KUMBaHe Ha nuTelHa Boa.

* MPEOYTMPEXOEHWE: MoBbpXHOCTTa Ha HarpeBaTeHUS efleMeHT 3a4bpXKa
oCTaTbYHa TOMIMHa Ceq 13non3BaHe.

+ JlokocBaliTe caMO [ApbXKaTa MO Bpeme Ha 3arpsiBaHe, [OKaTo ypeabT
M3CTUHE HaMb/HO.

+ BawwmAT ypen e npegHasHaveH camo 3a buTtoBa ynoTpeba y goma npu
HaZMopCKa B1CcoYnHa nog 2000 m.

* BHMMAHWE : He nsnonssante YanHUKbLT Ha HaK/IOHEHa NOBbPXHOCT. He
BMe3Te YalHWKbBT, ako B Hero HsAMa BoJa. He npemecTBanTe YaMHUK®LT,
[10KaTo e BK/TI0YeH.

+ Cornep Ha BalaTta 6e30MacHOCT, TO31 ypes, CbOTBETCTBA Ha M3MCKBaHMSATa
Ha [AeicTBalMTe CTaHOAPTM W HOPMU (OMPEKTMBM OTHOCHO HWCKO
HarnpexeHue; EnekTpomMarHuTHa CbBMeCTUMOCT, MaTepuanu, BAn3aLLmn B
[0MuMp ¢ XxpaHWUTenHW npoaykTn; OkonHa cpeda 1 ap.)

+ BkapBaliTe Wencena Ha ypefa camo B 3a3eMeH KOHTaKT. [posepeTe fganu
HanpexeHneTo ykasaHo Ha ¢pupmeHaTa Tabenka Ha ypeaa CbOTBETCTBA
Ha ToBa Ha BaluaTta enekTpuyecka MHCTanaums.

+ [pwn NorpeLLHo BKIIOYBaHe rapaHumsaTa otnaga.

+ TapaHUMATa He MOKpUBA eNeKTPUYECKN KaHW, KOUTO He paboTaTt wunu
paboTAT NOWO Mnopagu ToBa, Ye KOTIEHUSAT KaMbK Ha ypeda He e
OTCTPaHABaH PeAoBHO.

+ He ocTaBaliTe 3axpaHBalua kaben ga BUCKM Ha MSCTO, KbAETO MOXe Aa
6bae JocTUrHaT oT Aeua.

* He n3kniousaiiTe Lencena oT KOHTaKTa € AbprnaHe Ha kabena.

+ Cwu3KoYeHne Ha 061MYatHOTO MOYMNCTBaHE M MOAAPBXKKA, BCUYKM paboTu
no ypefa cfefsa Ja ce U3BbPLLUBAT OT YMb/IHOMOLLEH CepBU3.

* Bcnukm ypean npemMuHaBaT CTPUKTHU Mpoueaypu 3a KOHTPON Ha
KayecTBOTO. Te BK/IIOYBAT MPOBEXAAHe TeCTOBe B peanHy CUTyauuun Ha
n3nonssaHe BbPXy MPOM3BOMHO M30OpaHM ypeam, Koeto 6u obscHUNO
eBeHTyaslHU CNiefy OT U3Mon3BaHe.

* He usnonsgaiTe H1Kora abpasnsHU rb6u 3a NnoymncTBaHe.

* 3a pga m3BaguTe GUATbPa MPOTUB KOTNEH KaMbK, CBaneTe KaHaTta OT
noctaBkaTa W oCTaBeTe ypeda Aa W3CTWHe. Hukora He u3Baxpawite
$unTbpa, KOraTo ypeasT e NbJieH ¢ Tonna Boja.

* Hukora He m3nonseaiite Apyr MeTOA 3a NOYUCTBAHe OT KOTNEH KaMbK
OCBeH yKa3aHus.

MpemaxBaiiTe pefoOBHO KOTIEHUS KaMbK, 3a MpearnovnTaHe MoHe

BE[HBX MeCeyHo UM No-4ecTo, ako BoJaTa € MHOro BapoBuUTa.

OTuMTaHeToO Ha TemnepaTypaTa B KaHaTa Moxe Aa 6bae MoBANAHO OT

KOTNeHNS KaMbK.

Kak Aa npemaxHeTe KOTNIeHNS KaMbK OT efleKTpuyeckaTa KaHa:

+ C nomoLuTa Ha 6571 OLeT, KOMTO MOoXxe Aa 6bae 3aKyneH OT MarasuHu
3a AoMaLLHK noTpebu:

- HanbnHeTe enekTpunyeckaTa kaHa ¢ %2 nnTbp 651 oueT,

- OcTaBeTe Aa nofeicTtea 1 4yac 6e3 3arpsiBaHe.

+ C noMoLLTa Ha IMMOHeHa KNCcenmnHa:

- KunHete %2 nuTbp BOAa,

- [lobaseTe 25 g NMMOHeHa KucenunHa ¥ ocTaBeTe fa nogencrsa 15
MUHYTW.

* Mi3npasHeTe eflekTpryeckata KaHa 1 9 n3nnakHete 5 nnm 6 nsTn. AKo
e Heobxo4MMmo, MoBTOpeTe NpoLeaypara.

+ [IpbXTe enekTpuyeckata KaHa W HelHWS 3axpaHBall, kaben ganey ot
BCAKAKBU U3TOYHULW Ha TOM/IMHA, OT BNaXXHa UM MOKPa MOBbPXHOCT U
oT ocTpu pbbose.

* He n3nonseaiTe HKKora ypeda B 6aHsA nnu 61130 [0 BOAOUSTOUHUK.

* He u3nonssanTe HMKOra enekTpuyeckata KaHa, Korato pbueTe wunu
KpakaTta Bu ca mokpw.

* BuHaru ussaxpanite Liencena Ha 3axpaHBalums kaben HesabaBHO creq,
KaTo 3abenexmTe Helwo HeobMyalHO No Bpeme Ha paboTa.

+ He gbpnaiiTe 3axpaHBalLms kaben, 3a Aa U3BaguTe LLencena oT KOHTaKTa.

* BuHaru octaBaliTe Hallpek, KoraTo ypeabT e BKtoYeH 1 6baete ocobeHo
BHMMaTe/HW, 3aLL0TO NapaTa U3nmnsalla oT Yyvypa € MHOro ropetua.

* He ocTaBsiiTe HMKOra 3axpaHBaLLyisi Kaben Aa BUCK OT M0Ta Ha KyXHEHCKUS
LKad, 3a fa 13berHeTe BCsika OMACHOCT OT HErOBOTO MafaHe Ha NoAa.

+ He pokocBaliTe HUKora GUNTbpa WK Kanaka, Korato BogaTa Kumu.

* HwvKora He MecTeTe KaHaTa, KoraTo Tsi paboTu.

* 3aluuTeTe ypena oT M3MapeHus 1 OT YC/I0BUS Ha 3aMpPb3BaHe.

+ BuvHaru usnonssaiite GuTbPa MO BPeMe Ha LMKIUTE Ha 3arpsiBaHe.

+ Hwkora He 3arpsiBaiiTe kaHaTa, KoraTo Ts e npasHa.

+ MocTaBeTe KaHaTa W 3axpaHBawus ¥ kaben
TOMMOYCTONYMBA 1 BOAOYCTONYMBA MOBbPXHOCT.

+ lapaHuuATa MOKpUBa eAMHCTBEHO GabpuyHUTe AedeKT U NoN3BaHeTo
B AOMAlLHM ycnoBusi. FapaHuuaTa He e BanudHa Mpu cyynBaHe wnn
noBpefa, MPUYNHEHN OT HeCMa3BaHe Ha yKkasaHusiTa 3a ynoTpeba.

* AKO KaHa He Ce 13Mo/3Ba 3a U3BECTHO BpeMe, MpernopbyBaMe npeam BCekn
HOB LMKb Ha 3arpsiBaHe [a M3npasHWTe NPoAyKTa 1 Aa ro noymctute
no6pe. Crep, ToBa ro HambJIHETe € NUTENHa BOAa A0 HEO6X0AMMUS 06eMm.

Ma3seTe okonHaTa cpena!l
To3u cMBON NOKa3Ba, Ye TO3W NPOAYKT He TpsibBa Aa 6bae N3XBbPAsSH

ﬁ c 6uTOBM OTNAABLUN.

mmm () EnekTpnyeckuTe N eneKTPoOHHMTE OTNagbUM MOraT ga CbabpXaT
BeLlecTBa, KOUTO MOraT Aa NPUYMHAT Bpeda Ha OKonHaTa cpefa
1N YOBeLIKOTO 3apase. Korato cMeHsATe BalleTO YCTPOMCTBO,
JonpuHeceTe 3a 3aluMTaTa Ha OKOMHaTa cpefa, KaTo No3BONNTE
N3M0/3BaHETO My OTHOBO, PeLMKINPAHETO UIN Bb3CTaHOBSABAHETO
My MO ApYr HAYNH.

O 3aHeceTe ro Ha MACTO 3a cbbupaHe, Npu Tbprosey Uin B
YMBAHOMOLLLEH LIeHTbP 3a 06cNy)XBaHe 3a obpaboTBaHe. AKO MMare
BBMPOCU, MONSA, CBbPXKETE Ce C BalLKsa Tbprosel,

BbpXy CTabunHa,

B cboTBeTCTBME C fecTBaLLmMTe pa3nopendv 3a mapkuposka CE, nHdopmauus
33 KOHCyMaLMsATa Ha eHeprusa B PeXxunm ,13K4YeH", peXXMmMm Ha roTOBHOCT
(*) 1 MpPEXOB PeXKMM Ha rOTOBHOCT (*) e Hann4YHa B pasgena ,TexHN4YecKn
XapaKTepucTukn” Ha Balumns yped Ha www.moulinex.com, www.tefal.com,
www.wmf.com, www.rowenta.com nam www.krups.com (*). 3a necteHe Ha
eHeprus, ypeabT aBTOMaTMYHO NPEBK/IOYBA B TE3U peXxxumm cneg ynotpeba
(*). AKo xenaeTe Aa NPOMeHWTe Tasn HacTpoWiKa (*), BMXTe PbKOBOACTBOTO
3a noTpebutens. O6bpHeTe BHUMaHMe, Ye TOBa LUe YBeNNYM KOHCyMauumsTa
Ha eHeprus.

(*) B 3aBMCMMOCT OT MoJerna.
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SIGURNOSNE UPUTE
VAZNA UPOZORENJA
+ Nije predvideno da ovaj aparat koriste osobe (ukljucujuc¢i djecu)
ograni¢enih fizickih, ¢ulnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog

iskustva i znanja, izuzev ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu
sigurnost ili ako im je ta osoba dala upute o nacinu koristenja aparata.

+ Aparati pripadajudi kabal drZite van domas3aja djece mlade od 8 godina.

+ Ovaj aparat mogu upotrebljavati osobe ogranicenih fizickih, Culnih ili
mentalnih sposobnosti ili nedostatnog iskustva ili znanja ako su pod
nadzorom ili ako su upucene u siguran nacin upotrebe aparata te ako su
razumjele moguce opasnosti.

+ Djeca ne smiju koristiti aparat kao igracku.

+ Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 i viSe godina starosti ako su pod
nadzorom li su dobila uputstva_za sigurnu upotrebu aparata i ako
razumiju podrazumijevane rizike. CiS¢enje i odrZavanje ne smiju obavljati
djeca osim ako nisu starija od 8 godina i ako nisu pod nadzorom.

+ Aparat je predviden samo za upotrebu u domacinstvu.

+ Aparat nije predviden za upotrebu u sljede¢im okruZenjima u kojima se
garancija nece primjenjivati:

-u kuhinjama za osoblje u prodavnicama, uredima i drugim radnim
okruzenjima;

-na farmama;

- za klijente u hotelima ili motelima ili drugim prostorima za boravak.

-u okruZenjima s uslugom nocenja i dorucka i drugim sli¢nim
okruzenjima.

» Kuhalo nikad nemojte puniti iznad oznake za maksimalni nivo vode niti
ispod oznake za minimalni nivo vode.

+ Ako je ajnik previSe pun, moZe isprusiti vruca voda.

+ Upozorenje: Nikad ne otvarajte poklopac kad voda kljuca.

+ Kuhalo se smije upotrebljavati samo sa zatvorenim poklopcem i s
priloZenim postoljem i filterom protiv kamenca.

+ Kuhalo, pripadajuce postolje ili pripadajuci kabal za napajanje i utikac ne
uranjajte u vodu ili u druge tekucine.

+ Ne upotrebljavajte kuhalo ako je strujni kabal ili utika¢ oSte¢en. Njihovu
zamjenu mora izvrSiti proizvodac, ovlasteni postprodajni servis ili osobe
slicnih kvalifikacija kako bi se izbjegla opasnost.

» Djecu je potrebno nadzirati kako biste bili sigurni da se ne igraju aparatom.

+ Djeca ne smiju Cistiti aparat niti vrSiti odrzavanje aparata ako nisu pod
nadzorom odgovorne odrasle osobe.

+ UPOZORENJE: Budite oprezni i izbjegavajte prolijevanje po konektoru
tokom cis¢enja, punjenja ili sipanja.

+ Prilikom ¢iS¢enja aparata uvijek slijedite upute za ¢is¢enje;

+ Iskljucite aparat iz napajanja.

* Ne Cistite aparat dok je vruc.

+ Aparat cistite viaznom krpom ili spuzvom.

+ Aparat nikad ne uranjajte u vodu ili ne stavljajte ga pod vodu iz slavine.

+ UPOZORENJE: Opasnost od povreda ukoliko se aparat ne koristi pravilno.

+ Kuhalo upotrebljavajte samo za prokuhavanje pitke vode.

+ UPOZORENJE: Nakon upotrebe na povr3ini grijaca zadrZava se toplina.

+ Tokom postupka zagrijavanja vodite racuna da aparat uzimate samo za
drsku dok se potpuno ne ohladi.

+ Aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu u zatvorenom
prostoru na nadmorskoj visini manjoj od 2000 m.

« PAZNJA : Ne koristite ¢ajnik na naklonjenoj povrgini. Ne ukljucite ¢ajnik
ako nema vode u njemu. Ne pomerajte ¢ajnik dok je ukljucen.

+ RadivaSe sigurnosti, ovaj aparatispunjava zahtjeve primjenjivih standarda
i propisa (Direktiva o niskonaponskoj opremi, elektromagnetskoj
kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u neposredan dodir s hranom,
zastiti okolisa, itd.).

+ Aparat priklju€ujte samo u uzemljenu strujnu uti¢nicu. Provjerite odgovara
li napon naveden na nazivnoj plocici aparata naponu vase strujne mreze.

+ Svaka greska u priklju¢ivanju dovodi do ponistavanja garancije.

* Garancija ne pokriva kuhala koja ne rade ili koja loSe rade uslijed
zanemarivanja redovnog uklanjanja kamenca iz aparata.

+ Nemojte dopustiti da kabal za napajanje visi tako da ga djeca mogu dohvatiti.

+ Utikac nikad ne izvlacite iz uti¢nice povlacenjem za kabal za napajanje.

+ Sve zahvate, osim uobicajenog €iS¢enja i odrzavanja koje obavlja korisnik,
mora obavljati ovlaSteni servisni centar.

+ Svi aparati podlijeZu strogim postupcima provjere kvalitete. Oni ukljucuju
testiranje i stvarno koriStenje nasumicno odabranih aparata, S$to
objasnjava moguce tragove koristenja.

+ Za CiScenje kuhala nikad ne upotrebljavajte abrazivne spuzvice.

+ Zavadenje filtera protiv kamenca skinite kuhalo s postolja i pricekajte da
se ohladi. Ne vadite filter kad je aparat napunjen vru¢om vodom.*

+ Za uklanjanje kamenca iz kuhala ne primjenjujte postupke drugacije od
preporucenih.

Postupak uklanjanja kamenca obavljajte redovno, po mogucnosti
najmanje jednom mjesecno ili ucestalije ako je voda vrlo tvrda.
Kamenac mozZe uticati na detekciju temperature u kuhalu.

Postupak uklanjanja kamenca iz kuhala:

+ Upotrebljavajte bijelo sirée kojeg moZete kupiti u prodavnicama:

- U kuhalo sipajte ¥ litre bijelog sirceta,

- Ostavite da stoji 1 sat bez zagrijavanja.

» Upotreba limunske kiseline:

- Prokuhaijte % litre vode,

- Dodajte 25 g limunske kiseline i ostavite da stoji 15 min.

« Ispraznite kuhaloiisperite ga 5ili 6 puta. Po potrebi ponovite postupak.

+ Kuhalo i pripadajudi kabal za napajanje drZite dalje od izvora toplote,
mokrih ili klizavih povrsina i oStrih rubova.

+ Aparat nikad ne upotrebljavajte u kupatilu ili u blizini izvora vode.

+ Kuhalo nikad ne upotrebljavajte kad su vam ruke ili stopala mokri.

+ Ako tokom rada primijetite nepravilnosti, odmah iskopcajte kabal za
napajanje iz uticnice.

+ Kabal za napajanje ne izvladite iz zidne uti¢nice povlacenjem za kabal.

+ Uvijek budite oprezni kad je aparat ukljucen, a posebno kad vrlo vruéa
para izlazi iz otvora.

* Nikad ne ostavljajte kabal za napajanje da visi s ploce stola ili kuhinjske
radne ploce kako biste izbjegli opasnost od pada na pod.

+ Nikad ne dodirujte filter* ili poklopac kad voda kljuca.

+ Budite oprezni jer se kuciste kuhala od nehrdaju¢eg celika veoma
zagrijava tokom rada. Dodirujte samo drSku kuhala.

* Nikad ne premjestajte kuhalo kada radi.

+ Zastitite aparat od vlage i niskih temperatura.

+ Tokom ciklusa zagrijavanja uvijek upotrebljavajte filter*.

+ Nikad ne zagrijavajte prazno kuhalo.

* Kuhalo i pripadajuc¢i kabal za napajanje stavite na stabilnu povrSinu
otpornu na toplotu i vodu.

+ Garancija pokriva samo greSke nastale u proizvodnji i upotrebu u
domacinstvu. Garancija ne pokriva lom ili oste¢enja aparata koja nastanu
uslijed zanemarivanja uputa za upotrebu.

+ Ako se cajnik ne koristi neko vrijeme, preporuc€ujemo da prije svakog
novog ciklusa grijanja ispraznite proizvod i dobro ga ocistite. Zatim ga
napunite pitkom vodom do potrebnog volumena.

Zastita okoline
Ovaj simbol oznacava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s ku¢nim

ﬁ otpadom.

mmm @ Otpadna elektri¢na i elektroni¢ka oprema mozZe sadrzavati tvari
koje mogu Stetiti okoliSu i ljudskom zdravlju. Prilikom zamjene
uredaja, doprinesite zastiti okoliSa tako Sto ¢ete omoguciti njegovu
ponovnu upotrebu, recikliranje ili oporavak na drugi nacin.

< Odnesite ga na sabirno mjesto, prodavacu ili ovlaStenom servisnom
centru radi tretmana. Ako imate bilo kakvih pitanja, obratite se
prodavacu proizvoda.

U skladu s vazecim propisima o oznacavanju CE, informacije o potro3nji
energije u isklju€¢enom stanju, stanju pripravnosti (*) i mreznom stanju
pripravnosti (*) dostupne su u odjeljku ,tehnicke karakteristike” vaSeg uredaja
na www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com
iliwww.krups.com (*). Radi uStede energije, uredaj se automatski prebacuje
naove nacine rada nakon upotrebe (*). Ako Zelite izmijeniti ovu postavku (*),
pogledajte korisnicki priru¢nik. Imajte na umu da ¢e ovo povecati potroSnju
energije.

(*) ovisno o modelu.

SAUGOS PATARIMAI
SVARBIOS APSAUGOS PRIEMONES

+ Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kurie
turi fizine, jutimine arba protine negalig arba jiems traksta patirties ar
Ziniy, nebent uZ jy sauguma atsakingas asmuo juos priziari arba jie yra
apmokyti, kaip prietaisg naudoti.

+ Buitinj prietaisg ir jo laidg laikykite jaunesniems nei 8 mety vaikams

nepasiekiamoje vietoje.

Sj prietaisa gali naudoti asmenys, kurie turi fizine, jutimine arba protine

negalig, arba kuriems traksta patirties ar Ziniy, jeigu jie yra priziarimi arba

buvo apmokyti, kaip saugiai prietaisaq naudoti, ir supranta gresiancius
pavojus.

+ Vaikams negalima leisti Zaisti su Siuo prietaisu.

Sj buitinj prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety amziaus, juos priziarint

arba iSmokius saugiai naudotis prietaisu ir jei jie supranta galimus

pavojus. Vaikams atlikti prietaiso valymg ir prieZidrg draudZziama, nebent
jiems yra daugiau nei 8 metai ir ji atliekama prizidrint suaugusiems.

+ JOsy prietaisas skirtas naudoti tik buityje (namuose).

« Sis aparatas neskirtas naudoti toliau nurodytais atvejais ir, naudojant $iais
atvejais, garantija netaikoma:

- darbuotojams skirtuose virtuvés kampuose parduotuvése, biuruose ir
kitose darbo vietose,

- 0kiuose,

-vieSbuciuose, moteliuose ir kitose apgyvendinimui skirtose vietose,
kuriose aparatg naudoja jy klientai,

- sveciy kambariuose ir panaSiose vietose.

» Niekuomet j virdulj vandens nepilkite nei virS maksimalaus lygmens
Zymes, nei Zemiau minimalaus lygmens Zymeés.

+ Jeivirklys per daug pilnas, gali iS3okti karSta vanduo.

+ Ispéjimas: Niekuomet neatidarinékite dangtelio, kai vanduo verda.

+ Virdulj naudokite tik uzdare jo dangtelj, pastate ant padeéklo ir su jstatytu
apsauginiu filtru nuo kalkiy.

+ Niekuomet j vandenj ar bet kokj kitg skystj nemerkite virdulio, jo padéklo
ar maitinimo laido su kiStuku.

» Niekuomet nenaudokite virdulio, jeigu paZeistas jo maitinimo laidas ar
kiStukas. Siekiant apsisaugoti nuo galimo pavojaus, visuomet atiduokite
ji tvarkyti gamintojui, jo techninés priezidros centro specialistams ar
panasios kvalifikacijos specialistams.

+ Vaikus reikia prizidreéti, kad jie neZaisty su prietaisu.

» Neleiskite vaikams valyti ar tvarkyti prietaiso, nebent juos priZiari
atsakingas asmuo.

+ ISPEJIMAS: bakite atsargas, kad valydami, pildydami ar tudtindami
prietaisg neaplietumeéte jungiklio.

+ Valydami savo prietaisg, visada laikykités valymo instrukcijy;

ISjunkite prietaisg i$ tinklo.

» Nevalykite prietaiso, kol jis karstas.

Valykite drégna Sluoste ar kempine.

* Niekada nemerkite prietaiso j vandenj ir nekiSkite jo po tenkanciu
vandeniu.

+ ISPEJIMAS: Netinkamai naudojant prietaisg kyla traumy pavojus.

Virdulj naudokite tik geriamam vandeniui virinti.

+ ISPEJIMAS: Po prietaiso naudojimo kaitinimo elemento pavir3ius lieka

jkaites.

Prietaisg laikykite ir lieskite tik rankeng, kol jis visiSkai ataus.

 JOsy prietaisas skirtas buitiniam naudojimui ir tik namuose, kuriy aukstis
virs jaros lygio nevirsija 2000 m.

+ DEMESIO : Ne naudokite virklyso ant nuZzemintos pavirsiaus. Ne jjungkite
virklyso, jei jame néra vandens. Ne perkelkite virklyso, kol jis jjungtas.

+ Kad baty uZtikrintas josy saugumas, Sis prietaisas atitinka taikomus

standartus ir teisés aktus (Zemos jtampos, elektromagnetinio

suderinamumo, su maistu besilieCianc¢iy medZiagy, aplinkos apsaugos ir
pan. direktyvas).

Prietaisg galima jungti tik j jZemintg maitinimo jtampos lizdg. Patikrinkite,

kad jtampa, nurodyta ant prietaiso techniniy duomeny plokstelés, atitikty

jasy elektros instaliacijos jtampa.

+ Bet kokia jungimo klaida panaikina garantija.

+ Garantija netaikoma virduliams, kurie neveikia arba veikia prastai dél to,
kad jie reguliariai nevalomi nuo kalkiy nuosédy.

» Nepalikite maitinimo laido kaboti vaikams pasiekiamoje vietoje.

* Niekuomet kiStuko i elektros lizdo netraukite laikydami uZ prietaiso
maitinimo laido.

+ Bet kokj prietaiso ardyma, iSskyrus kliento atliekamg jprastg valyma ir
prieziarg, turi vykdyti jgaliotas technineés priezitros centras.

» Visus prietaisus kruopsciai patikrina gamintojo kokybés kontrolés
tarnyba. Tikrinimo metu iSbandomas atsitiktinai atrinkty prietaisy
veikimas, todel kai kuriuose jy gali bati naudojimo pozymiy.

+ Valymui niekuomet nenaudokite metaliniy Sveistuky.

» Norédami iSimti apsauginj filtrg nuo kalkiy, nuimkite virdulj nuo jo
padéklo ir palikite atvesti. Niekuomet nebandykite iSimti filtro, kai
aparatas uzpildytas karStu vandeniu.

* Nenaudokite jokiy kity kalkiy Salinimo metody, nei rekomenduojami
Sioje naudojimo instrukcijoje.

Salinkite kalkes reguliariai: pageidautina, kartg j ménesj ar dazniau, jei

jasy vanduo labai kietas.

Kalkiy nuosédos gali turéti poveikj virdulio temperatdros aptikimo

funkcijai.

Virdulio kalkiy Salinimas:

» Naudojant baltgjj acta, kurj galima jsigyti technikos parduotuvese:

- jpilkite j virdulj 0,5 litro baltojo acto,

- palikite nusistovéti 1 valandg, nekaitinkite.

» Naudojant citriny ragstj:

- uzvirinkite 0,5 litro vandens,

- ipilkite 25 g citriny ragsties ir palaikykite 15 min.

« I3pilkite virdulio turinj ir iSskalaukite 5 arba 6 kartus. Prireikus
pakartokite procedadra.

+ Saugokite virdulj ir jo maitinimo laidg nuo bet kokio kaitros 3altinio,
drégno ar slidaus pavirsiaus ir astriy briauny.

» Niekuomet virdulio nenaudokite vonioje ar Salia vandens 3altinio.

* Niekuomet virdulio nenaudokite, kai jasy rankos ar kojos Slapios.

* Visuomet nedelsdami iStraukite maitinimo laido kiStuka i$ lizdo, jeigu
pastebite bet kokius veikimo sutrikimus.

* Niekuomet netraukite paéme uZ maitinimo laido, kai norite iStraukti
kiStuka i elektros lizdo.

» Visuomet bakite budras, kai prietaisas jjungtas, o ypac saugokités is
snapelio iSeinanciy gary, nes jie yra labai karsti.

» Niekuomet nepalikite nuo stalo ar virtuvés darbastalio nukarusio
maitinimo laido, kad jis nenukristy ant grindy.

* Niekuomet nelieskite filtro ar dangtelio, kai vanduo verda.

+ Kai virdulys jjungtas, niekuomet jo nejudinkite.

+ Saugokite prietaisg nuo dregmeés ir Salcio.

+ Kaitindami vandenj visuomet naudokite filtra.

» Niekuomet nebandykite kaitinti tuscio virdulio.

+ Virdulj su jo maitinimo laidu pastatykite ant stabilaus, kars&iui ir drégmei
atsparaus pavirsiaus.

+ Garantija taikoma tik gamybos defektams ir tik tuo atveju, jeigu prietaisas
buvo naudojamas buityje. Garantija netaikoma jokiems gedimams ar
pazeidimams, jeigu prietaisas naudojamas nesilaikant Sioje naudojimo
instrukcijoje pateikty nurodymuy.

+ Jei virdulys nenaudojamas kurj laikg, rekomenduojame prie$ kiekvieng
naujg Sildymo ciklg iStustinti produktg ir gerai jj iSvalyti. Tada pripilkite
geriamojo vandens iki reikiamo tario.

Aplinka

Sis simbolis rodo, kad $io gaminio negalima imesti kartu su buitinémis

E atliekomis.

mmm (@ Elektronikos ir elektros jrangos atliekos gali turéti medZiagy, kurios
gali pakenkti aplinkai ir Zmoniy sveikatai. Kai kei€iate savo prietaisa,
prisidékite prie aplinkos apsaugos, leisdami jj pakartotinai naudoti,
perdirbti ar kitaip atgauti.

2 Nuneskite jj j surinkimo punkta, pardavéja arba jgaliotgjj techninés
prieziGros centrg perdirbti. Jei turite klausimy, kreipkités j savo
gaminio pardaveja.

Laikantis galiojanciy CE Zenklinimo taisykliy, informacijos apie iSjungimo rezimo,
budéjimo rezimo (*) ir tinklo budéjimo rezimo (*) energijos suvartojima rasite savo
prietaiso skyriuje ,techninés charakteristikos” svetainése www.moulinex.com,
www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com arba www.krups.com (*).
Siekiant taupyti energija, prietaisas automatiskai persijungia j Siuos reZzimus po
naudojimo (*).Jei norite pakeisti 3j nustatyma (*), Zr. naudotojo vadova. Atminkite,
kad tai padidins energijos suvartojima.

(*) priklausomai nuo modelio.
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DROSIBAS INSTRUKCIJA
SVARIGI AIZSARDZIBAS PASAKUMI

« S ierice nav paredzéta lietoSanai personam (ieskaitot bérnus) ar
pazeminatam fiziskam, manu vai garigdm spé&jam vai pieredzes un
zinaSanu trdkumu, ja par 3o personu droSibu atbildiga persona nav
veikusi apmacibu vai sniegusi noradijumus sakara ar ierices lietoSanu.

+ Ierici un tas vadu uzglabajiet bérniem, kas nav sasniegusi 8 gadu vecumu,
nepieejama vieta.

« So ierici drikst izmantot personas ar pazeminatam fiziskam, manu vai
garigam spéjam vai pieredzes un zinasanu trdkumu, ja tas uzrauga par
So personu drosibu atbildiga persona vai tam ir sniegti noradijumi sakara
ar ierices droSu lietoSanu, un 3is personas izprot potencialos riskus.

+ Bérni nedrikst izmantot ierici ka rotallietu.

+ Soiericivar lietot bérni no 8 gadu vecuma, ja vini tiek uzraudziti vai viniem
tiek sniegtas instrukcijas par ierices droSu lietoSanu, ka arT vini saprot
ar to saistito apdraud&jumu. Ierices tiriSanu un vienkarSu apkopi drikst
uzticét vienigi bérniem, kas ir vecaki par 8 gadiem un darbojas pieaugusa
uzraudziba.

« STierice ir paredzéta izmanto$anai tikai un vienigi majas apstaklos.

+ Garantija nebls spéka, ja lietosiet ierici sekojoSos gadijumos:

- personala virtuves zona veikalos, birojos un citas darba vidés;
-fermas;

- viesnicas, motel|os un citas naktsmitnu veida iestadeés;

- viesu namiem [idzigas vietas.



* Nekad nepiepildiet téjkanna ddeni augstak par maksimalo Gdens lTmena
atzimi vai zemak par minimalo Gdens limena atzimi.

+ Jatéjkarms ir parak pilns, var izsprad karsts Gdens.

* Bridinajums! Nekad neatveriet vala vaku, kamér Gdens varas vai ir
verdoSs.

+ Tejkannu drikst lietot tikai ar pilntba aizvértu vaku, tai paredzétu pamatni
un kalka nogul3nu filtru.

* Nekad neiegremdéjiet t&jkannu, tas pamatni vai baroSanas vadu un
kontaktdak3u adent vai cita Skidruma.

+ Nekad nelietojiet téjkannu, ja baroSanas vads vai kontaktdaksa ir bojati. Ja

tie ir bojati, vienmér drosibas noltdkos razotajam, ta pilnvarotam apkopes

centram vai lidzvértigi kvalificétai personai tie ir janomaina.

Uzraugiet, lai bérni nerotalatos ar So ierici.

+ TiriSanu un lietotaja veikto apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien vinus

neuzrauga par vinu droSibu atbildiga persona.

BRIDINAJUMS! Rikojieties uzmanigi, lai tirisanas, piepildisanas vai liesanas

laika neizs|akstitu Skidrumu uz kontaktsavienojuma vietas.

+ Tirot ierici, vienmér ievérojiet tiriSanas norades:

* atvienojiet ierici no elektrotikla;

* netiriet ierici, kamér ta ir karsta;

tiriet ar mitru lupatinu vai sakli;

+ nekad neiegremdégjiet ierici GdenT un neturiet to zem tekoSa Gdens.

BRIDINAJUMS! Ja nelietojat ierici pareizi, pastav traumu gasanas risks.

Téjkanna ir paredzéta tikai dzerama Gdens uzvarisanai.

BRIDINAJUMS! P&c ierices lieto3anas sildelementa virsma ir paklauta

palieko3a siltuma ietekmei.

+ Kamér ierice ir karsta, turiet ierici tikai aiz roktura I1dz tas pilnigai
atdziSanai.

+ lerice paredzéta izmantoSanai iekStelpas tikai majas apstaklos un
augstuma, kas neparsniedz 2000 m virs jdras limena.

+ UZMANIBA : Ne izmantojiet téjkarstu uz nolaizitas virsmas. Ne ieslédziet
téjkarstu, ja taja nav ddens. Ne parvietojiet téjkarstu, kamér tas ir ieslégts.

+ JOsu drosibai 3T ierice atbilst piemérojamajam normam (Zemsprieguma

direktivai, Elektromagnétiskas savienojamibas, Materialu, kas saskaras ar

partiku, Vides u.c. direktivam).

Pievienojietiericitikai sazemétai elektrotikla kontaktligzdai. Parliecinieties,

vai uz parametru plaksnes noraditais spriegums atbilst josu majas

elektroinstalacijas spriegumam.

* Nepareiza ierices pieslégSana stravai atce| garantiju.

Ja ierice nedarbosies vai saks slikti darboties apkalkoSanas dé&|, garantija

netiks piemérota.

* Neatstajiet elektribas vadu bérniem aizsniedzama vieta.

Neatvienojiet kontaktdak3u no rozetes, velkot aiz vada.

+ Jebkura cita iejauk3anas bez klientam atlautas tiriSanas un apkopes ir
javeic autorizéta servisa centra.

+ Visas ierices ir paklautas stingram kvalitates kontroles proceddram. Tajas
ietilpst faktiskas izmantoSanas parbaudes uz nejausi izvélétam iericém,
kas lauj izdarTt secindjumus attieciba uz lietoSanas pédam.

+ Nekad neizmantojiet abrazivus tiriSanas lidzek|us.

* Lai nonemtu katlakmens filtru, iznemiet téjkannu no cokola un pagaidiet,
lai ierTce atdziest. Nenemiet lauka filtru, kamér iericé ir karsts Gdens.

+ Katlakmens likvidéSanai izmantojiet tikai instrukcijas noradtto veidu.
Atkalkojiet téjkannu regulari, vélams vismaz reizi ménesl. Ja Gdens ir
ciets, tas jadara biezak.

Kalka nosédumi var ietekmét temperatdras noteikSanu t&jkanna.

Téjkannas atkalko3ana

+ Ar balto etiki, ko var iegadaties saimniecibas precu veikala:

- ielejiet tejkanna % | balta etika;

- |laujiet tam iedarboties 1 stundu nesildot.

* Ar citronskabi:

- uzvariet %2 | 0dens;

- pievienojiet 25 g citronskabes un |aujiet tai iedarboties 15 mindtes.

* Iztuk3ojiet téjkannu un izskalojiet to 5-6 reizes. Vajadzibas gadijuma
procesu atkartojiet.

Neuzglabajiet t&jkannu un tas baro3anas vadu siltuma avotu tuvuma,

nenovietojiet uz mitram vai slidenam virsmam, ka arT sargajiet no

saskares ar asam malam.

+ Nekad nelietojiet So ierici vannas istaba vai 0dens avotu tuvuma.

+ Nekad neizmantojiet téjkannu, ja jasu rokas vai kajas ir slapjas.

+ Jaierice nedarbojas normali, nekavéjoties atvienojiet tas baroSanas vadu
no kontaktligzdas.

+ Lai iznemtu kontaktdakSu no sienas kontaktligzdas, nekad nevelciet aiz
barosanas vada.

+ Kadiericeirieslégta, vienmér saglabajiet modribu, un jo1pasi uzmanieties
no karsta tvaika, kas nak no snipja.

* Raugiet, lai baroSanas vads nekaratos pari galda vai letes malai, lai
nepielautu, ka tas nokrit zeme.

+ Nekad nepieskarieties filtram vai vakam, kad varas tdens.

* Nekad neparvietojiet téjkannu, kad ta darbojas.

+ Aizsargajiet ierici no mitruma un sala.

+ UzsildiSanas cikla vienmér lietojiet filtru.

* Nekad nekarségjiet téjkannu, ja ta ir tuk3a.

* Novietojiet téjkannu un tas stravas vadu uz stabilas, karstumizturigas un
adens necaurlaidigas virsmas.

« ST garantija attiecas tikai uz bojajumiem, kas iegati raZo$anas procesa vai
sadzives apstakl|os. Garantija nav spéka gadijuma, ja tas bojajums radies
lietoSanas instrukcijas neievérosanas, nevéribas vai nepareizas lietoSanas
rezultata.

+ Ja tejkanna kadu laiku netiek izmantota, iesakam pirms katra jauna
sildiSanas cikla iztukSot izstradajumu un labi to iztirit. Tad piepildiet to ar
dzeramo Gdeni lidz nepiecieSamajam tilpumam.

Vides

Sis simbols norada, ka $o produktu nedrikst izmest kopa ar sadzives

E atkritumiem.

mmm () Elektriskas un elektroniskas iekartas atkritumivar saturét vielas, kas
var kaitét videi un cilvéku veselibai. Aizstajot savu ierici, veiciniet vides
aizsardzibu, |laujot to izmantot atkartoti, parstradat vai citadi atgat.

> Nogadajiet to savakSanas punkta, mazumtirgotajam vai pilnvarotam
servisa centram parstradei. Ja jums ir kadi jautajumi, l0dzu, sazinieties
ar produkta mazumtirgotaju.

Saskana ar spéka eso3ajiem CE mark&juma noteikumiem informacija par izslégta
reZima, gaidisanas rezima (*) un tikla pieslégta gaidiSanas reZima (*) energijas
patérinuir pieejama ierices sadala “tehniskas ipasibas” vietné www.moulinex.com,
www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com vai www.krups.com (¥).
Energijas taupiSanas noldkos ta péc lietoSanas automatiski parslédzas uz Siem
reZimiem (*). Ja vélaties mainit 3o iestatijumu (*), skatiet lietotaja rokasgramatu.
Nemiet véra, ka tas palielinas energijas patérinu.

(*) atkariba no modela.
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OHUTUSJUHISED
OLULISED KAITSEMEETMED

+ Seadet ei tohi kasutada vahenenud flusiliste, sensoorsete vdi vaimsete
vBimetega v3i vaheste kogemuste ja teadmistega isikud (sh. lapsed),
valja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik on taganud
piisava jarelevalve ja juhendamise vastava seadme kasutamise kohta.

+ Hoidke seadet ja selle juhet alla 8-aastastele lastele kattesaamatus
kohas.

+ Seda seadet v@ivad kasutada isikud, kelle flusilised, sensoorsed v&i
vaimsed vdimed on vahenenud vdi kellel puuduvad vastavad kogemused
ja teadmised, kui neile on tagatud jarelevalve v&i kui neile on dpetatud
seadme ohutut kasutamist ja nad mdistavad seadmega kaasnevaid ohte.

+ Lapsed ei tohi selle seadmega mangida.

+ Seadet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed, kui nad on
jarelevalve all v3i neile on antud juhiseid seadme ohutuks kasutamiseks
ja kui nad mdistavad kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi seadet puhastada
ega hooldada, valja arvatud juhul, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja on
jarelevalve all.

+ Kaesolev seade on m&eldud ainult kodukasutuseks.

+ See seade ei ole mdeldud kasutamiseks jargnevalt loetletud juhtudel -
vastasel korral tihistatakse ka seadme garantii:

-seadme kasutamine poodide, kontorite ja muude dripindade
kéoginurkades,

- seadme kasutamine turismitaludes,

-seadme kasutamine hotelli, motelli ja muude v&8rustusasutuste
klientide poolt,

-seadme  kasutamine  kulaliste  vd0rustamisega tegelevates
majapidamistes.

+ Arge kunagi tiitke veekeetjat ile maksimaalse veetaseme mairgistuse
ega alla minimaalse veetaseme margistuse.

+ Kui veekeetja on liiga tais, vdib kuum vesi vélja siskerdama.

+ Hoiatus! Arge kunagi avage seadme kaant sel ajal, kui vesi keeb.

+ Veekeetjat v8ib kasutada ainult lukustatud kaanega ning koos aluse ja
katlakivifiltriga.

+ Arge kunagi pange veekeetjat, selle alust v&i toitejuhet ja pistikut vette
v6i ménda muusse vedelikku.

+ Arge kunagi kasutage veekeetjat, kui selle toitejuhe v&i pistik on
kahjustatud. Ohtude valtimiseks laske need alati tootjal, teeninduskeskuses
vGi volitatud isikutel vélja vahetada.

+ Lastele tuleb dpetada, et nad ei tohi seadmega mangida.

+ Lapsed vdivad seadet puhastada vdi hooldada ainult vastutava
taiskasvanu jarelevalve all.

+ HOIATUS! Olge ettevaatlik, et valtida mahavalgunud vedelike sattumist
Uhendustele seadme puhastamisel, téitmisel v8i vedeliku valamisel.

+ Seadme puhastamisel jargige alati puhastamisjuhiseid;

+ Uhendage seade vooluvérgust lahti.

+ Arge puhastage kuuma seadet.

+ Puhastage niiske lapi v3i kdsnaga.

+ Arge pange seadet vette ega voolava vee alla.

+ HOIATUS! Seadme vaarkasutamise korral on olemas vigastusoht.

+ Kasutage veekeetjat ainult joogivee keetmiseks.

+ HOIATUS! Parast kasutamist eraldub kittekeha pinnalt jadksoojust.

+ Soojuse eraldumise ajal hoidke kuni seadme tdieliku jahtumiseni kindlasti
kinni vaid kdepidemest.

+ Seade on ette ndahtud kodukasutuseks ainult siseruumides kdrgustel alla
2000 m.

+ HUVI: Arge kasutage veekeetjat kalduval pinnal. Arge lilitage veekeetjat
sisse, kui selles ei ole vett. Arge liigutage veekeetjat, kui see on sisse
|litatud.

+ Kasutajaturvalisuse eesmargil vastab see seade kehtestatud standarditele
ja rakendunud seadusandlusega satestatule (madalpinge direktiiv,
elektromagnetiline vastavus, toiduainetega kokkupuutuvad materjalid,
keskkond ...).

+ Uhendage seadme toitejuhtme pistik ainult maandatud pistikupessa.
Veenduge, et seadme andmesildil toodud pinge vastab teie
elektripaigaldise pingele.

+ Seadme vadrihendamisega vooluvdrku kaotab seadme garantii
kehtivuse.

+ Garantii ei laiene veekeetjatele, mis ei t66ta v6i mis todtavad halvasti,
kuna seadet pole katlakivist regulaarselt puhastatud.

+ Mitte jatta seadme toitejuhet rippuma nii, et lapsed ulatuvad sellest kinni
haarama.

+ Mitte eemaldada seadet vooluvérgust toitejuhtmest tdmmates.

* Kdiki seadme hooldamisega seotud tegevusi, valja arvatud
igapdevast puhastamist ja hooldamist, peab teostama tunnustatud
teeninduskeskuses.

+ Kdik seadmed on labinud range kontrolli. Kontroll h&lmab ka juhuslikult
valitud seadmete talitluskatseid, mis selgitab teatud seadmetel esineda
vdivaid kasutamisjalgi.

+ Arge kunagi kasutage puhastamiseks kidrimisnuustikuid.

+ Katlakivifiltri eemaldamiseks tdstke kann aluselt maha ja laske seadmel
jahtuda. Kui kannus on kuum vesi, ei tohi filtrit mingil juhul ara vétta.

« Arge kasutage katlakivi eemaldamiseks muid viise peale juhendis
kirjeldatute.

Eemaldage katlakivi regulaarselt, eelistatult vahemalt kord kuus v&i

sagedamini, kui teie vesi on vaga kare.

Katlakivi m&jutab ka temperatuuri tuvastamist veekeetjas.

Katlakivi eemaldamiseks veekeetjast tehke jargmist.

» Kasutades kaubanduses saadavalolevat s6dgiaadikat:

- taitke veekeetja % liitri aadikaga;

- jatke see ilma kuumutamata 1 tunniks seisma.

+ Kasutades sidrunhapet:

- keetke % liitrit vett;

- lisage 25 g sidrunhapet ja laske 15 min seista.

* Tuhjendage veekeetja ja loputage 5 v8i 6 korda. Kui tarvis, korrake
eelpoolnimetatud toiminguid.

* Hoidke veekeetja ja selle toitejuhe eemal kdigist kuumusallikatest,
margadest voi libedatest pindadest ja teravatest servadest.

+ Arge kunagi kasutage seadet vannitoas v6i veeallika ldhedal.

+ Arge kunagi kasutage veekeetjat, kui teie kded v8i jalad on mirjad.

* Kui markate seadme to6tamise ajal midagi ebatavalist, eemaldage selle
toitejuhe viivitamatult pistikupesast.

+ Hoidke toitejuhet pistikupesast eemaldades alati toitejuhtme pistikust.

+ Sailitage seadme todtamise ajal alati valvsus ning olge seadme tilast
valjuva auruga eriti ettevaatlik.

+ Seadme pdrandale kukkumise ohu valtimiseks arge kunagi jatke selle
toitejuhet rippuma Ule lauaserva v8i kbogileti.

+ Arge kunagi puudutage seadme filtrit vdi kaant, kui vesi samal ajal keeb.

+ Arge kunagi liigutage to6tavat veekeetjat.

+ Valtige seadme sattumist niisketesse ja kiilmadesse oludesse.

+ Kasutage kuumutustsuklite ajal alati filtrit.

+ Arge kunagi kuumutage tiihja veekeetjat.

+ Paigutage veekeetja ja selle toitejuhe stabiilsele, kuuma- ja veekindlale
pinnale.

+ Garantii laieneb ainult tootmisvigadele ja kodukasutamisele. Garantii
ei laiene seadme purunemisele vdi kahjustustele, mis on tingitud
kaesolevate juhiste eiramisest.

* Kui veekeetjat pole mdnda aega kasutatud, soovitame enne iga uut
kuumutustsuklit toode tuhjendada ja hasti puhastada. Seejarel taitke see
joogiveega kuni vajaliku mahuni.

Keskkond
See simbol nditab, et seda toodet ei tohi olmeprugi hulka visata.
® Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed vd&ivad sisaldada aineid,
mmm  mis vOivad kahjustada keskkonda ja inimeste tervist. Seadme
valjavahetamisel panustage keskkonna kaitsmisse, véimaldades
selle taaskasutamist, ringlussevdttu voi muul viisil taaskasutamist.
2 Viige see kogumispunkti, miUjale vdi volitatud teeninduskeskusesse
tootlemiseks. Kui teil on kisimusi, votke palun Ghendust oma
tootemuijaga.

Kooskdlas kehtivate CE-margise eeskirjadega on teave valjaltlitatud oleku,
ootereziimi (*) ja vorguiihendusega ootereziimi (*) energiatarbimise kohta
saadaval teie seadme “tehniliste omaduste” jaotises aadressil www.moulinex.com,
www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com v&i www.krups.com (*).
Energia sadstmiseks lllitub seade parast kasutamist automaatselt nendele
reziimidele (*). Kui soovite seda seadistust (*) muuta, lugege kasutusjuhendit.
Pange tahele, et see suurendab energiatarbimist.

(*) olenevalt mudelist.
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KAYIMCI3AIK TYPAJIbl HYCKAYIAP

MAH,bI3bl KAYINCI3AIK LUAPANAPbI

+ Bbyn KypblIFbl AeHe, ce3iM Hemece akbl-0i KabineTTepi TeMeH Hemece
ToXipnbeci meH 6inimi xeTkinikcis agamaapabiH (OHbIH iWwiHAe 6ananap)
navpanaHyblHa apHanMaraH, TeK oOonapAblH Kayincisgirine >ayanTbl
afjaMHblH, KajaranayblMeH Hemece COn afJaMHbIH, HYCKaynapblH anbim
KaHa nanganaHa anagbl.

* KypbinFbl MeH OHbIH CbIMbIH 8 >acka TonMaraH 6ananapiblH, KObl
XeTMNenTiH Xepae cakTay Kepek.

+ [JleHe, ce3im Hemece aKblfI-0l kabineTTepi ToMeH HeMece Taxipnbeci MeH
6inimi xeTKinikciz agamaap 6yn KypbInFbiHbI Kagaranay XacanFaH Hemece
KYPbIIFbIHBI KAYiNci3 nanganaHy Hyckaynapbl 6epinreH >xxaHe kayintepgi
TOJIbIK TYCIHIeH Xardanaa nanganaHa anagpl.

+ bananap KypbInfbIHbl OMbIHLLIbIK PeTiHAe naganaHbaybl Kepek.

+ Kaparanay actbiHga 6onFaH Hemece KypblUIFbiHbI Kayinci3 nanganaHy
Typanbl Hyckaynap 6epinreH >xaHe KayinTepgi TyCiHreH >xafganga, 6yn
KYPbIIFbIHbI 8 kacTaH ackaH 6ananapabl narpganaHa anagpl. Erep 8 xactaH
acnaraH 6onca xoHe KagaranaHbaca, Taszanay doHe TeXHUKanbIK Kbi3MeT
KepceTy >yMblCTapblH 6ananap »xacamaybl kepek.

+ KypbInfFbl Tek yinae nanganaHyra apHafaH.

+ On TemeHpgeri opblHAApAa NanpanaHyFa  apHalMaFaH — kKoHe
nanpanaHblifaH Xardanaa Keningik KyLwi )orbinagp:

* JyKeHaep, KeHcenep MeH 6acka XyMbiC opTanapblHAaFbl Kbi3MeTKepepre apHanfaH ac yil;

+ depmanap;

* KOHaK yihnepge »>koHe 6Gacka YyakbiTla TOKTay OpblHAapbiHAA
TYTbIHYLUbIIAPMEH;

* TeceK MeH TaHFbl ac bepineTiH opbiHAAPAA.

+ LLalHeKTi Makcumangpl Cy AeHreii 6enriciHeH acblpbin TOATbIPYFa XXaHe
MUHUManAapl Aerren benriciHeH a3 cy Kytora 6onmanabl.

+ LLISiHeK KaTTbl TOMbIN KeTCe, Cy CbIPTKA LUALLbLTYbl MYMKIH.

* Eckepty: Cy KanHan »aTkaHaa, KaknakTbl allnaHbl3.

» LLUSMHeKTI KaknafFblH KybINKa Xayblr, 63 Heri3iMeH XaHe Kakka Kapchbl
Cy3riciMeH faHa nanganaHy Kepek.

* LLISMHeKTIH, ©3iH, OHbIH, HEeri3iH X3He KyaT CbiMbl MeH LUTernceniH cyfa
Hemece 6acka CyMbIKTbIKKa CaniMaHbl3.

+ KyaT cbiMbl HemMece LiTencenb 3akpiMpanfaH 6onca, LUSWHEKTI
nanganaHbarpi3. Kayin TeHgipMey YLUiH, onapAbl OHAIPYLUIHIH, ©3i, OHbIH,
caTbiN anfaHHaH KeliHri KbI3MeTi Hemece 6inikTiniri ykcac agampap
aybICTbIPYbl KEPeK.

+ BananapablH KypblinfFbiIMeH OMHaMayblH KagaFanay Kepek.

* XayanTbl epecek agamHblH KadaranayblHCbi3 6ananap  Kypangsl
Ta3anamaybl XaHe TeXHUKasnblK KbI3MeT npoleaypanapbiH Xacamaybl
Kepek.

» ECKEPTY: Tasanay, TONTbIpy HeMece Tery KesiHe XaJlFafblLLTa Ke3 KesreH
Terinyai 6onabipmaHbI3.

* KypbinFbiHbl Ta3anay yLUiH spkalliaH Ta3anay 6oiibliHLLIa HyCkaynapAbl OpbIHAaHbI3;

* KypbInFbiHbl po3eTKafaH aXblpaTbiHbI3.

* KypbInFbiHbl bICTbIK Ke3iHAe Ta3anayra 6onmaiap.

+ ObiMKbIN WybepekneH HeMece rybkameH TasanaHbis.

* KypblinFbiHbl ellkallaH cyFa 6aTbipMaHbi3 HEMece afbiM XaTkaH CyAblH,
aACTbIHA KOVMMaHbI3.

+ ECKEPTY: 6yn KypbinFbiHbl AypbiC napganaHbacaHbi3, xapakaT any
KayinTepi TybIHOANAbI.

+ LLISMHeKTi ac cyblH KaHaTy YLUiH faHa nanganaHblHbI3.

+ ECKEPTY: nanpanaHydaH KeliH KbI3Ablpy 3MeMeHTiHiH 6eTiHae Kanablk
Xblny 6onagpl.

+ KbI3FaH Ke3siHAe ToNbIFbIMEH CankplHAaFaHLLIa TeK TYTKaCblHaH YCTaHblI3.

+ KypblnFbl TeHi3 geHreiHeH 2000 M BUiKTiIKTEH TOMeH, YA4iH, iWiHAe FaHa
nanpanaHyfra apHasnfaH.

+ Ci3ain Kayincispirinis yLwin 6yn Kypan TMicTi CTaHdapTTap MeH epexenepre
CoViKeC Kenefi (TeMeH KepHey, 3/1eKTPMarHuUTTIK CONKECTIK, a3blK-TyiKneH
KaTblHacTa 6onaTbiH MaTepuangap, KopluaraH opTa, T.6. KaTbICTbl
OupekTusanap).

+ Kypangpl Tek >epre TyWblKTanFaH TOK Ke3iHe KOCbIHpbI3. KypanapiH,
TeXHUKasbIK cunatTaMacblHAa KepCeTi/ireH KepHeyAaiH 3MeKTp Ke3iHiH,
KepHeyiHe CalKec KeneTiHiH TeKcepiHis.

* HyckayAaH TbIC o4apMeH KOocy KeniiH Xoaapl.

+ TaTbl TazanaHbaraHAbIKTaH GyniHreH WalHeKkke Kenin 6epinmMengi.

+ KyaT cbiMblH 6ananapaplH, KOJbl XeTeTiH xepre KanablpMaHbI3.

* Kypanabl KyaT CbIMbIHaH TapTbIM eLUipMeHi3.

* TyTbiHyWbl TapamnbiHaH OpblHAaNaTbiH  KanbiNTbl  Tasanay >koHe
TeXHUKaNbIK KbI3MeT KepCeTy XyMbICTapblHaH 6acka ke3 KenreH
opeKeTTepAi 6eKiTinreH KbI3MeT KepCeTy OpTasiblFbl OPbIHAAYbI KAXKET.

+ Bapnblk Kypangap kaTaH, cana TekcepiciHeH eTefii. OHAa Ke3[encok
TaHAanfFaH KypanfapFa CbiHaKTap xacanagbl, onap KonaaHbiC canaapbliH
TyCiHaipeni.

+ Tasanay yLUiH KbIpFbiLl )ekenepai kongaHbaHbi3.

* KakTblH Ty3ifyiHe Kefepri »acanTblH CY3riHi any YLiH LUSMNHEKTI HerisaeH
anblHbl3, OHbl CYbITbIHbI3. bICTbIK CyFa TOMbI LUSMHEKTEH eLlKaLlaH Cy3riHi
anMaHbi3.

+ KakTbl XOfapblga aTanfaH apicTepaeH 6acka ellkaHgan sgictepMmeH
KeTipMeHi3.

* YHeMmi KaKTaH Tasanan oTbIpblHbI3, aiibiHa keMiHAe 6ip peT Hemece erep
Cy KaTTbl 60/1Ca, 0AaH Aa XUWipek Tasanan oTblPbIHbI3.

+ LllanHekTeri TemnepaTtypaHbl aHblKTayFa Kak acep eTyi MyMKiH.

+ LllaliHeKTi KaKTaH Tasanay YLUiH:

* TYypMbICTbIK, AyKeHAepAeH caTbin anyfFa 6onaTbiH aK Cipke CyblH
KongaHy:

- LLanHekke Y2 nUTp aK CipKe CybIH KYMbIHbI3,

- blcbiTnan, 1 caraT KyTiHi3.

* JINMOH KbILLUKBIIbIH KONAAHY:

- %2 NINTpP cy KaHaTbIHbI3,

- 25 I IMMOH KbILLKbINbIH KOCbIHbI3 Aa, 15 MUH KYTiHi3.

+ LLlariHekTi 60caTbin, 5-6 peT wwakblHbI3. KaxeT 6onca, KanTanaHbIs.

+ LLISIHEeK NeH OHbIH KyaT CbIMbIH XblNy Ke3[4epiHeH, Cy Hemece CbipFaHak,
6eTTep MeH eTKip KbIpsbl )xepiepAeH asLuak, yCTaHbi3.

+ KypanapblKyblHaTblH 6enmee )aHe Cy KO3iHiH XaHblHAa nanganaHbaHbi3.

+ KonbiHbI3 HeMece asFbiHbI3 Cy 60sca, WSHEeKTI KonaaHbaHbI3.

* XKymbicbiHAa apeTTeH Thic Genrinep 6arikanca, KyaT CbiMbiH bipaeH
XbIPaTbIHbI3.

+ PoseTkagaH cyblpFaHAa, KyaT CbIMbIHaH TapTnaHbi3.

+ Kypan Kocblbin TypraHaa, abai 60nbiHbI3. Dcipece LWyMeKTeH LUbIFaTbIH
bICTbIK 6yAaH 6alikaHbi3.

+ KyaT CbIMbIH ell yakbITTa ycTengeH canbbipaTbin KOWMaHbI3: efeHre
Kynan Tycy kayni 6ap.

» Cy KanHamn »aTkaHAa, Cy3riHi XXaHe KaknakTbl ycTaMaHbi3.

* |cTen TypFaHAa, LWSNHEKTI XbIDKbITNAHbI3.

+ Kypangpl binFangpbl XsHe a3 xepae ycraMaHbi3.

» Cyabl Kbi3AblpFaHAa, Cy3riHi MiHAETTI TypAe canbiHbI3.

+ BOC LBMHeKTi Kbi3ablpyFa 6onmangpl.

* LLISMHeKTI )X9He OHblH KyaT CbIMbIH TypaKTbl, XblyFa XoHe Cyfa Te3iMai
6eTKe KOMbIHbI3.

» Keningjk Tek eHAIPICTIK akaynap MeH YNAeri KONAaHbIC YLUiH >xapangpl.
Ocbl nanpanaHy HyckaynapblH opbiHAamaFaHHaH 6oniFaH 6y3biny >KoHe
3aKbIMAANy XargannapbliHa Keningik »xypMmengi.

+ Erep waHek 6ipas yakbIT naganaHbinMaca, apbip xaHa Kbi3gbipy LK
anapliHAa eHiMai 6ocatbin, Xakcblnan Tasanayapbl yCbiHaMbl3. CoaaH KeriH
OHbl KQXXeTTi kenemre AeniH aybi3 CyMeH TONTbIPbIHbI3.

KoplaFaH opTaHbl Kopfay 6GipiHLwi ke3ekTe!
® KypblafFbiHbI3 KanmblHa KenTipyre Hemece KaiTa eHaeyre 6onatbiH
KYHObl MaTepuangapabl KaMTuabl.
mmm O OHbIKEPriNiKTi TYPMbICTbIK KOKbICTbIXXUHAY OPHbIHAA KaAblPbIHbI3.
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SIGURNOSNE UPUTE

VAZNE MJERE ZASTITE

+ Ovaj uredaj nije predviden da ga upotrebljavaju osobe (uklju¢ujuci djecu)
ogranicenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili nedostatnog
iskustva i znanja, osim ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu
sigurnost ili ako ih je uputila u nacin uporabe uredaja.

+ Uredaj i kabel drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

+ Ovaj uredaj mogu upotrebljavati osobe ograni€enih fizickih, osjetilnih
ili mentalnih sposobnosti ili nedostatnog iskustva ili znanja ako su pod
nadzorom ili ako su upucene u siguran nacin uporabe uredaja te ako su
razumjele moguce opasnosti.

+ Djeca ne smiju koristiti uredaj kao igracku.

+ Ovaj uredaj mogu rabiti djeca u dobi od 8 godina i viSe ako su pod
nadzorom ili su primila upute o uporabi uredaja na siguran nacin i ako
razumiju uklju¢ene opasnosti. Ci§¢enje i odrzavanje koje obavlja korisnik
smiju provoditi djeca samo ako su starija od 8 godina i ako su pod
nadzorom.

+ Uredaj je predviden samo za uporabu u kucanstvu.

+ Uredaj nije predviden za uporabu u sljede¢im okruZenjima u kojima se
jamstvo nece primjenjivati:

-u kuhinjama za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim
okruZenjima.

- na seoskim imanjima.

- za klijente u hotelima ili motelima ili drugim stambenim okruZenjima.

-u okruZenjima s uslugom nocenja i dorucka i drugim sli¢nim
okruZenjima.

+ Kuhalo nikad nemojte puniti iznad oznake za maksimalnu razinu vode niti
ispod oznake za minimalnu razinu vode.

+ Ako je Cajnik previSe pun, mozZe ispruZiti vruca voda.

+ Upozorenje! Nikad ne otvarajte poklopac kad voda kljuca.

+ Kuhalo se smije upotrebljavati samo sa zatvorenim poklopcem i s
priloZzenim postoljem i filtrom protiv kamenca.

+ Kuhalo, pripadaju¢e postolje ili pripadajuci strujni kabel i utikac ne
uranjajte u vodu ili u druge tekucine.

* Ne upotrebljavajte kuhalo ako je strujni kabel ili utika¢ o3tecen. Strujni
kabel mora zamijeniti proizvoda¢, servisna sluzba proizvodaca ili slicno
kvalificirane osobe kako bi se izbjegla opasnost.

+ Djecu je potrebno nadzirati kako biste se uvjerili da se ne igraju s uredajem.

+ Djeca ne smiju ¢istiti ili odrzavati uredaj osim pod nadzorom odgovorne
odrasle osobe.

+ UPOZORENJE! Budite oprezni i izbjegavajte prolijevanje po konektoru
tijekom ¢iSc¢enja, punjenja ili ulijevanja.

+ Za CiS¢enje uredaja uvijek se pridrzavajte uputa za CiS¢enje.

+ Odspojite uredaj od strujnog napajanja.

+ Ne Cistite uredaj dok je vruc.

+ Uredaj Cistite vlaznom krpom ili spuzvom.

+ Uredaj nikad ne uranjajte u vodu ili ne stavljajte ga pod vodu iz slavine.

+ UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda u slu€aju neispravne uporabe uredaja.

+ Kuhalo upotrebljavajte samo za prokuhavanje pitke vode.

+ UPOZORENJE! Nakon uporabe na povrSini grijata zadrzava se toplina.

+ Tijekom postupka zagrijavanja vodite racuna da uredaj uzimate samo za
rucku dok se potpuno ne ohladi.

+ Uredaj je predviden samo za uporabu u zatvorenim prostorima u
kucanstvu na nadmorskoj visini ispod 2000 m.

+ POZOR : Ne koristite ¢ajnik na naklonjenoj povrSini. Ne ukljucite ¢ajnik
ako nema vode u njemu. Ne pomerajte ¢ajnik dok je ukljucen.

+ RadivaSe sigurnosti, ovaj uredajispunjava zahtjeve primjenjivih standarda
i propisa (Direktiva o niskonaponskoj opremi, elektromagnetskoj
kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u neposredan dodir s hranom,
zastiti okolisa, itd.).

+ Uredaj prikljucite samo u uzemljenu strujnu uti¢nicu. Provjerite odgovara
linapon naveden na oznacnoj plocici uredaja naponu vase strujne mreze.

+ Svaka greSka u priklju€ku rezultirat ¢e poniStavanjem jamstva.

+ Jamstvo ne pokriva kuhala koja ne rade ili koja loSe rade uslijed
zanemarivanja redovnog uklanjanja kamenca iz uredaja.

+ Nemojte dopustiti da strujni kabel visi tako da ga djeca mogu dohvatiti.

+ Utikac nikad ne izvlacite iz uti¢nice povlacenjem za strujni kabel.

+ Sve zahvate, osim uobicajenog ¢iS¢enja i odrzavanja koje obavlja korisnik,
mora obavljati ovlaSteni servisni centar.

+ Svi uredaji podlijezu strogim postupcima provjere kvalitete. Odnosni
postupci uklju€uju provjere stvarne primjene slu¢ajno odabranih uredaja
radi otkrivanja tragova uporabe.

+ Za CiS¢enje kuhala nikad ne upotrebljavajte abrazivne spuzvice.

+ Zavadenije filtra protiv kamenca skinite kuhalo s postolja i pricekajte da se
ohladi. Ne vadite filtar kad je uredaj napunjen vru¢om vodom.

+ Za uklanjanje kamenca iz kuhala ne primjenjujte postupke druk¢ije od
preporucenih.

+ Postupak uklanjanja kamenca obavljajte redovito, po mogucnosti
najmanje jedanput mjesecno ili ucestalije ako je voda vrlo tvrda.

+ Kamenac moZe utjecati na detekciju temperature u kuhalu.

+ Postupak uklanjanja kamenca iz kuhala:

+ Rabite bijeli ocat kojeg moZete kupiti u trgovinama Zeljezne robe:

- u kuhalo ulijte ¥ litre bijelog octa

- ostavite da stoji 1 sat bez zagrijavanja.

» Uporaba limunske kiseline:

- zakipite % litre vode,

- dodajte 25 g limunske kiseline i ostavite da stoji 15

« Ispraznite kuhalo i isperite ga 5 ili 6 puta. Prema potrebi ponovite
postupak.

+ Kuhalo i pripadajuci strujni kabel drZite podalje od izvora topline, mokrih
ili skliskih povrsina i oStrih rubova.

+ Uredaj nikad ne upotrebljavajte u kupaonici ili u blizini izvora vode.

+ Kuhalo nikad ne upotrebljavajte kad su vam ruke ili stopala mokri.

+ Ako tijekom rada primijetite nepravilnosti, odmah odspojite strujni kabel
od strujnog napajanja.

+ Strujni utika¢ ne izvladite iz zidne uti¢nice povlacenjem za strujni kabel.

+ Uvijek budite oprezni kad je uredaj ukljucen, a posebno kad vrlo vruéa
para izlazi iz otvora.

+ Nikad ne ostavljajte strujni kabel da visi s ploCe stola ili radne ploce kako
biste izbjegli opasnost od pada na pod.

+ Nikad ne doticite filtar ili poklopac kad voda kljuca.

+ Nikad ne premjestajte kuhalo kad radi.

+ Zastitite uredaj od vlage i niskih temperatura.

+ Tijekom ciklusa zagrijavanja uvijek upotrebljavajte filtar.

+ Nikad ne zagrijavajte prazno kuhalo.

* Kuhalo i pripadaju¢i strujni kabel stavite na stabilnu, vatrostalnu i
vodootpornu povrsinu.

+ Jamstvo pokriva samo gre3ke nastale u proizvodnji i uporabu u kuéanstvu.
Jamstvo ne pokriva lom ili oStecenje uredaja nastale uslijed zanemarivanja
ovih uputa za uporabu.

+ Ako se cajnik ne koristi neko vrijeme, preporu€ujemo da prije svakog
novog ciklusa grijanja ispraznite proizvod i dobro ga ocistite. Zatim ga
napunite pitkom vodom do potrebnog volumena.

Zastita okolisa

Ovaj simbol oznacava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s ku¢nim

E otpadom.

mmm (® Otpadna elektri¢na i elektronicka oprema moze sadrzavati tvari koje
mogu Stetiti okoli3u i ljudskom zdravlju. Prilikom zamjene uredaja
doprinesite zastiti okoliSa tako Sto cete omoguditi njegovu ponovnu
upotrebu, recikliranje ili oporabu na drugi nacin.

< Odnesite ga na sabirno mjesto, kod prodavaca ili ovlasteni servisni
centar radi obrade. Ako imate bilo kakvih pitanja, obratite se
prodavacu proizvoda.

U skladu s vaZzec¢im propisima o oznacavanju CE, informacije o potrosnji
energije u isklju¢enom stanju, stanju pripravnosti (*) i mreZznom stanju
pripravnosti (*) dostupne su u odjeljku ,tehnicke karakteristike" vaSeg uredaja
na www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com
ili www.krups.com (*). Radi uStede energije, uredaj se automatski prebacuje

na ove nacine rada nakon upotrebe (*). Ako Zelite izmijeniti ovu postavku (*),
pogledajte korisnicki priru¢nik. Imajte na umu da e to povecati potroSnju
energije.

(*) ovisno o modelu.
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SAKERHETSANVISNINGAR

+ Las bruksanvisningen noggrant innan du anvander apparaten forsta
gangen: anvandning som apparaten inte &ar avsedd for friskriver
tillverkaren fran allt ansvar.

+ Barn bor hallas under uppsikt. De far inte leka med produkten.

+ Denna apparat ar inte avsedd att anvandas av personer (inklusive
barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller saknar
erfarenhet och kunskap, savida de inte Overvakas eller mottagit
instruktioner angaende anvandning av denna apparat av en person som
ansvarar for deras sakerhet.

+ Hall apparaten och sladden utom rackhall fér barn under 8 ar.

+ Denna apparat kan anvandas av personer med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental formaga eller vars erfarenhet eller kunskap inte ar tillracklig,
forutsatt att de ar overvakade eller har mottagit anvandarinstruktioner
for enheten sa att den anvands pa ett sakert satt och de forstar riskerna.

 Barn far inte anvanda denna apparat som en leksak.

+ Den héar apparaten far anvandas av barn fran 8 ar och éaldre forutsatt
att det sker under tillsyn eller att de har fatt instruktioner om saker
anvandning av apparaten och ar medvetna om riskerna. Rengéring och
underhall far inte utféras av barn savida de inte &r aldre an 8 ar och
Overvakas av en vuxen.

+ Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk.

« Apparaten ar inte anpassad for anvandning i féljande fall, som inte heller
tacks av garantin:

+ i personalpentryn i butiker, pa kontor eller andra arbetsplatser,

+ pa bondgardar,

+ av hotell- eller motellgaster, eller andra miljoer av samma typ,

+ imiljéer av typen vandrarhem.

 Fyll aldrig pa vattenkokaren 6ver den hogsta eller under den lagsta
vattennivan.

+ Om vattenkokaren ar overfull kan vatten spruta ut.

+ Oppna aldrig locket nar vattnet kokar.

* Vattenkokaren far endast anvandas med locket stangt, tillsammans med
medfoéljande basplatta och anti-kalkfilter.

« Sank aldrig ner vattenkokaren, bottenplattan, stromsladden eller
stickkontakten i vatten eller annan vatska.

* Anvand aldrig vattenkokaren om strémkabeln eller stickkontakten ar
skadad. Ersatt dem alltid genom tillverkaren, dess kundservice eller
liknande kvalificerade personer for att undvika fara.

« Barn bor 6vervakas for att sakerstalla att de inte leker med apparaten.

+ Barn bor inte rengora eller utféra underhall pa apparaten om de inte
Overvakas av en ansvarig vuxen.

* VARNING: Var forsiktig vid hanteringen av din apparat (rengoéring,
pafylining och upphallning). Undvik att spilla vatska pa kontakterna.

* Folj alltid rengéringsanvisningarna nar du ska rengdra din apparat.

+ Dra ur kontakten.

* Rengor inte apparaten nar den ar varm.

* Anvand en fuktig trasa eller svamp for att rengéra apparaten.

+ Sank aldrig ned apparaten i vatten och stall den aldrig under rinnande
vatten.

+ VARNING: Det finns risk for skada vid felaktig anvandning av apparaten.

+ Anvand inte vattenkokaren till ndgot annat an att varma dricksvatten.

* VARNING: Varmeelementets yta kan fortfarande vara varm efter
anvandningen.

+ Se till att du enbart hanterar apparaten med hjalp av handtaget under
uppvarmning och tills den har svalnat.

+ Apparaten ar enbart avsedd for hushallsbruk inomhus och pa en hojd
under 2 000 m.

* Av sakerhetsskal foljer apparaten tillampliga normer och foreskrifter
(direktiven for lagspanning, elektromagnetisk kompatibilitet, material
som kommer i kontakt med livsmedel, miljé m.m.).

* Anslut endast apparaten till ett jordat eluttag. Kontrollera att spanningen
som anges pa markplaten Overensstammer med din elektriska
installation.

+ All felaktig typ av inkoppling innebar att garantin upphor att galla.

+ Garantin tacker inte vattenkokare som inte fungerar eller fungerar daligt
pa grund av underlatenhet att avkalka apparaten regelbundet.

+ Lat inte barn handskas med stromsladden.

+ Dra aldrig ur kontakten genom att dra i sladden.

+ Allt underhall, utéver rengéring och vanlig skotsel, maste utforas av ett
godkant servicecenter.

* Anvand endast vattenkokaren for att koka dricksvatten.

* Alla apparater ar foremal for strikt kvalitetskontroll. Dessa kontroller
omfattar faktiska anvandningstester pa slumpmassigt utvalda apparater,
vilket kan forklara eventuella spar av anvandning.

* Anvand aldrig skursvampar for rengoring.

* For att ta loss kalkfiltret, ta av vattenkokaren fran bottenplattan och lat
apparaten svalna. Ta aldrig bort filtret nar apparaten ar fylld med hett
vatten.

+ Anvand aldrig andra metoder for avkalkning an de som rekommenderas.

* Hall vattenkokaren och dess stromsladd borta fran varmekallor, vata eller
halkiga ytor och fran skarpa kanter.

* Anvand aldrig apparaten i ett badrum eller i narheten av en vattenkalla.

* Anvand aldrig apparaten med bl6ta hander eller fotter.

+ Dra alltid ut stromsladden omedelbart om du observerar nagot onormalt
under drift.

+ Dra aldrig i stromsladden for att dra ut den fran eluttaget.

+ Var alltid vaksam nar apparaten ar paslagen, var i synnerhet forsiktig
med angan fran pipen som ar mycket het.

+ Lamna aldrig stromsladden hangande fran en bordsskiva eller koksbank
for att undvika att apparaten faller i golvet.

 Vidror aldrig filtret eller locket nar vattnet kokar.

+ Var aven forsiktig med vattenkokarens holje av rostfritt stal som blir
mycket hett under drift. Vidror endast handtaget pa vattenkokaren.

* Flytta aldrig vattenkokaren nar den ar i drift.

+ Skydda apparaten mot fukt och minusgrader.

* Anvand alltid filtret under uppvarmningscyklerna.

« Varm aldrig upp vattenkokaren nar den ar tom.

* Placera vattenkokaren och dess stromsladd langt bak pa arbetsytan.

+ Garantin tacker tillverkningsfel och endast vid hemmabruk. Eventuella
sonderfall eller skador till foljd av underlatenhet att félja dessa
anvandarinstruktioner tacks inte av garantin.

Miljoskydd
Dennasymbolindikerar att produkten inte far kastas i hushallsavfallet.
@ Elektriska och elektroniska avfallsapparater kan innehalla
mm  amnen som kan skada miljon och manniskors halsa. Nar du byter
din apparat, bidra till att skydda miljon genom att méjliggora
ateranvandning, atervinning eller dterhdmtning pa annat satt.
© Tamed dentill eninsamlingsplats, aterforsaljare eller auktoriserad
serviceverkstad for behandling. Om du har nagra fragor, vanligen
kontakta din aterforsaljare.

I enlighet med gallande CE-markningsforeskrifter finns information om
energiférbrukningiavstangtlage, standbylage(*)ochnatverksanslutetstandby
(*)iavsnittet «Tekniska egenskaper» for din apparat pa www.moulinex.com,
www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com, www.obhnordica.com
eller www.krups.com (*). Fér energibesparing vaxlar den automatiskt till
dessa lagen efter anvandning (*). Om du vill andra denna installning (*), se
bruksanvisningen. Observera att detta kommer att 6ka energiférbrukningen.

(*) beroende pa modell.
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BE3SBEAHOCTHW YMNATCTBA

BAXXHW BESBEAHOCTHU MEPKU:

+ OBaa anapaTypa He e HameHeTa 3a ynoTtpeba of nnua (BKyyyBajKku AeLa)
CO HaManeHn GU3NYKKN, CEH30PCKU WU MEHTanHW CNocobHOCTU, 1an
JINMNCa Ha NCKYCTBO U 3Haere, OCBEH aKo He M e AaeHO HaarneayBate
UAn ynaTcTBo 3a ynoTpeba Ha anapaTypaTa Of, nuLe OAroBOPHO 3a
HMBHaTa 6e36eHOCT.

*+ YysajTe anapaTypaTa 1 Hej3uHaTa XuLa noganeky of AocTan Ha Aela nog,
8 rognHn.

+ OBaa anapaTypa MOXe [a ce KOPUCTW Of, NiMla CO HaManeHun Gusnykm,
CEH30PCKU WM MEeHTanHW CnocobHOCTW, WU NMMNCa Ha WCKYCTBO U
3Haerbe, Mo, YC/I0B [eKa ce HaArneaysaat Uiy nMaat npUMu ynaTcTBo 3a
6e36enHa ynotpeba Ha anapaTypaTa 1 pasbupaart onacHocTuTe.

+ [euata He Tpeba da ja kopucTaT anapaTypaTa Kako nrpayka.

+ OBaa anapaTypa Moxe [Aa ce KOPUCTK oA, AeLia CTapLuun of, 8 FoANHM, aKo
UM e fafeHo HaArnefyBakbe AW yrnaTcTBo 3a 6e36eHO KopucTere Ha
anapaTypaTa M ako pasbupaaT MoBp3aHWTe OMacHOCTU. YNCTereTo 1
O[PXKyBaH€eTO Of, CTpaHa Ha KOPUCHUKOT He Tpeba Aa ce M3BpLUyBaaT Of,
JeLa, OCBeH aKo He ce CTapLUu of, 8 roAVHN 1 Ce HaarneayBaar.

*+ Bawata anapaTtypa e Av3ajHupaHa camo 3a AoMallHa ynotpeba.

* He e HameHeTa 3a ynoTpeba BO CriefHVBe Cly4au, KoM He Ce MOKPUeHH co
rapaHumjaTa:

- Bo KyKnHba pesepBuUpaHn 3a KOpUCTerbe of, NepcoHas BO NPOAaBHMULM,
KaHLenapuv 1 apyru npodecroHanHn oKpyXxerba;

- Ha papmu;

- Opf KITMEeHTV Ha XOTeNn UM MOTeNN, AW Ha APYTu XX1UBeanuLTa;

- Bo cobu co GUKCHO CTON 1 BO3eH:e 1 APYTU CIIMYHM OKPYXXekba.

* Hwukorall He ro HanomnHyBajTe YeKHaTa HaJ MakCMManHuoT obenexje 3a
HMBO Ha BOAa, HUTY No4 MUHUMAaNHOTO obenexje 3a H1BO Ha BOAa.

*+ AKO YekrbaTa e NMpeHanonHeTa, KpeBKaTa BoAa Moxe fa buge ncnyLuteHa.

+ MNpepynpepyBare: Hukorall He OTBOpajTe MOKPWBOT Kora BogaTa e
KpeBKa.

* YekraTa Tpeba Aa ce KOPUCTM Camo CO 3aK/lyyeH MOKPUB, CO OCHOBAaTa U
$uUNTepoT NpPOTNB CKanuparbe LITO e JOCTaBeH.

* Hukorawl He ru noTonysajTe YeKhaTa, Hej3MHaTa OCHOBa WK
eneKTPUYHNOT Kaben 1 wTekep BO BOAA Uy 610 KOj Apyr TeYHOCT.

* Hukorall He KOprCTeTe YeKHaTa ako eNleKTPUYHMOT kaben nnu WTekepoT
ce owTeTeHN. CeKorall rn 3aMeHyBajTe Of, CTPaHa Ha MPOU3BOAUTENOT,
HeroBaTa nocnenpopaxHa cnyba unm canyHo KkeanudukyBaHn NMLa, 3a
Aa ce nsberHat onacHoCTu.

+ [Jeuata Tpeba fa 6uaaT HaarnenyBaHM 3a Aa ce ocurypa feka He urpaat
Co anapartypara.

+ [Jeuata He Tpeba Aa 4McTe UM M3BPLUYBAAT NPOLIELypY 33 OAPXKYBaHe
Ha anapatypaTa, OCBEH aKo He ce HaArfedyBaHu Of, OAroBOPEH BO3paceH.

+ MPEOYMPEAYBAHSE: VimaTe pm3nk of noBpeam ako He ro KopuctuTe oBaa
anapatypa npaBusHoO.

+ WcnutysajTe npepynpenysare: MNaseTe ce fa m3berHete 6UNo Kakso
NnpcKkarbe Ha KOHEKTOPOT BO TeKOT Ha CiSténi, HamonHyBarbe wunu
nnvBame.

« Cekorawl cnepgete ynatcTBaTa 3a CiSténi 3a pga rm 4ducTeTe BawuTe
anapatu;

+ OTkadeTe ro anaparor.

* He yncTejTe ro anapatoT Jofgeka e Tonso.

* YucTejTe co BNaxkHa Kpna unu rybka.

* Hukorall He moTonyBsajTe anapaToT BO BOAA WM He ro cTaByBajTe Mnop,
TekHa BoAa.

* MPEOYMNPEOYBAHSE: NMoBpeaHOCT pU3KK ako He ro KopucTute oBa anapar
npasuIHO.

+ [0 KopucTeTe YeKkHaTa CaMO 3a Baperbe Ha nujanavka Boga.

+ MPEOYMPEAYBAME: MoBpLunHaTa Ha HarpeBHUOT eflIeMEHT € MOAJIOXHA
Ha OCTaTO4YHa ToMnJIMHa no yrnotpeba.

» Ce curypHu geka maHunynupare camo co paCKET pofeka ce Harpesa [0
NOTMOHO X/1afere.

+ BaluaTta anapaTypa e HaMeHeTa camo 3a AOMallHa ynoTpeba BO KykaTa
Ha HaZIMopcKa BMco4vnHa nog 2000 m.

« MPEOYMNPEOYBAME: He paboTujTe yekraTa Ha Hak/OHeTa PaMHMHA.
He Bkny4yBajTe YekrbaTa ako HeMa Bofa BO Hea. He aBukeTe yekmaTta
fofexa e BK/lyyeHa.

+ 3a BaluaTta 6e36eAHOCT, OBaa anapaTypa rv 3afoBoslyBa NpuUMeHNNBUTe
CTaHZapAn 1 nponuck (JMpeKTVBK 3a HMUCKa HamnoH, efleKTpoMarHeTcka
KOMMaTU6UNHOCT, MaTepunjanu BO KOHTAaKT CO XPaHWUTENIHU NMPOU3BOAY,
XXunBoTHa cpeaunHa, UTH.).

+ o npuky4yBajTe anapaToT CaMo Ha 3a3eMeH MpexeH usnes. Nposepete
Jann HamnoHoT obenexaH Ha TabenaTta 3a PejTMHT Ha anapaTtoT
COOABETCTBYBA Ha OHOj Ha BallaTa eNeKkTpuyHa nHcTanauuja.

+ Bnno KakBa rpeLlka BO NOBp3yBakbe Ke ja HeBaXM rapaHumjaTa.

+ lapaHuMjaTa He MOKPUBa YeKrW LITO He QYHKUMOHMpPaaT wunm
dyHKUMOHMpaaT Moo  Mopagn  HeroBepyBatbe BO  PELOBHO
OTCTpaHyBakbe Ha CKanumpare Ha anapaTypara.

+ He po3BonyBajTe Ha eneKkTpPUYHMOT kaben Aa BUCK Kafe AelaTa Moxe Aa
ro JOCTUrHaT.

* Hukorall He oOTKauyBajTe LUTEKEPOT CO BfleYeHEe Ha efeKTPUYHUOT
kabern.

+ CeKkoja WHTepBeHLUMja OCBeH HopmanHoTo Cisténi u oppxyBarbe 0f,
CTpaHa Ha KMeHTOT Mopa Aa 6uae nsspLueHa on Ofo6peHNOT cepBu3eH
LeHTap.

+ CuTe anmapatu ce MNOASIOXHW Ha CTPOrK Mpouedypu 3a KOHTpona Ha
kBanuTeToT. OBMe BK/Iy4yyBaaT TeCTOBM 3a BUCTMHCKa ynoTpeba Ha
cnyyajHO M36paHyM anapaTv, WTO Ke objacHM 6UN0 KakBWU Tparu op,
ynotpeb6a.

* Hukorall He KopucTeTe 6paLLHNYKL NAAHMLN 3@ YACTEHE Lienu.

* 3a [a ro oTcTpaHuTe GUATEPOT Of, CKanvparbe, OTCTpaHeTe YekHaTa of,
Hej3nHaTa OCHOBa W OcCTaBeTe Aa ce xnafaun. He oTcTpaHyBajTe ¢punTepot
KOra anapaTtypaTa e HanosiHaTa co Tonna soga.*

* He KopucteTe HUKaKOB MeTO[ 3a OTCTpaHyBakbe Ha CKanuparbe Ha
YeKHbaTa OCBEH OHOj NpenopavaH.

PefoBHO OTCTpaHyBajTe CKanupate, NpeanovyMTHO HajManky efHalu

MeCe4yHO 1K YecTonaTue ako BallaTa BOAA € MHOry TeLlKa.

[eTekumnjaTa Ha TemnepaTtypaTta BO YekHaTa Moxe Aa 6uae nosnusiHa

o[ cKana.

3a Ja OTCTpaHuUTe CKanuparbe Ha YekHaTa:

+ Co kopucTerse Ha 6ena yKkcycHa BOAa LUTO MOXe Aa ce Kynu BO
NPOAAaBHULM CO FPaAVNHCKN MaTepujanu:

- HanonHete uekmnata co % nutap 6ena ykcycHa Boaa,

- OcTaBeTe fa ctoun 1 yac 6e3 HarpeBarbe.

+ Co KopuCTerbe Ha JIMMOHCKa KUCesnHa:

- Bpete %2 nutap Boaa,

- Jopapete 25 r IMMOHCKa KUCeNIMHa 1 ocTaBeTe Aa cTon 15 MUHyTK.

* [pa3HeTe ja 4yekrbata ¥ npckate 5 wnm 6 natu. NoBTopeTe ako e
noTpe6bHo.

+ YyBajTe YekHbaTa M Hej3MHaTa eNeKTPUYHA XULa Nnopaneky og, 6uno Koj
M3BOP Ha TOMMMHA, of 6UNI0 Koja BRAXHa WM NM3radyka MOBPLUMHA W
nopaneky oa ocTpu pabosu.

+ Hukorall He KopucTeTe anapaTypaTa Bo 6aHja unu 6113y Ao M3BOp Ha
BOAA.

* Hukorall He KkopucTeTe YeKrbaTa Kora BalluTe paLie Uy Ho3e ce BAaXHMU.

+ Cekorall OTKauyeTe ro enekTpU4HUOT Kaben BegHall ako 3abenexwuTe
6uno kakBa aHoManuja BO TEKOT Ha paboTa.

* Hukorall He BfieyeTe Mo enekTPUHHUOT kaben 3a Aa ro OoTCTpaHWUTe Of,
SWUOHWOT LUTeKep.

+ Cekorall ocTaHeTe BHMMATEeNHM Kora anapaTypaTa e BKily4eHa, 1 0cobeHO
naxeTe Ce Ha NapoT LUTO M3ierysa o U3NMBOT KOj € MHOry TOons1o.

+ Hukorall He ocTaByBajTe eNeKTPUYHMOT Kaben Aa BUCK Of, MacaTta unu
KYjHMOT KOHTep 3a fa ce usberHe 6UN0 KakBa OMacHOCT Of Marare Ha
nogor.

* Hukorall He foTanyBajTe GUNTEPOT* MK MOKPUBOT KOra BOJATa e KpeBKa.

+ WcTto Taka, naxeTe ce 6maejKn TENOTO Ha YeKrUTe Of, HepXaBejauku
YenMK CTaHyBa MHOry TOMNO BO TeKOT Ha paboTa. [loTanyBajTe camo
paCKET Ha YeknaTa.

+ Hukorall He ABMXKeTe YekHaTa Kora e Bo paborta.

* 3awTuTeTe anapaTtypaTa Of BNAKHOCT U 3aMpP3HyBakbe YCI10BU.

+ Cekorall kopucTeTe GUATEPOT* BO TEKOT Ha LIMKIYCUTE Ha HarpeBame.

* Hukorall He HarpeBaiiTe YeKrbaTa Kora e npasHa.

+ CTaBeTe YeKrbaTa M Hej3MHaTa enekTpUYHa XuLa Ha cTabuiHa, oTnopHa
Ha TOM/IMHa 1 BOAOOTMNOPHA NOBPLUMHA.

+ lapaHuujaTa MoOKpuBa CamMO MPOU3BOACTBEHN AedekT! U [OoMallHa
ynotpeb6a.

* buno KakBo C/loMyBatbe WM OLUTeTyBatbe LUTO MNpowusferysa of,
HeroBepyBatbe BO OBMe YMaTcTBa 3a ynoTpeba He e MOKPMEHO CO
rapaHumjata.

+ lpenopayyBame [a ja Npa3HuUTe NPOM3BOAOT, Aa ro Yncteete fobpo, Aa
ro npckate 1 ga ro HamnosHuTe A0 NOTpebHMOT BonymMeH co 6esbepHa
nujanavka BoAa BeAHall Npef, cekoja HoBa ynoTpeba.

XXunBoTHa cpeanHa
OBoj cumbon 03HayvyBa Aeka OBOj NPOU3BOJ He cMee Aa ce dpna co
ﬁ 0TNafoT 0 AOMaKUHCTBOTO.
mmm O OTNajoT o/ efleKTPMYHa 1 eNeKTPOHCKa onpemMa MoXe fja COAPXH
CyncTaHUMK LITO MOXaT Aa ja owTeTaT XUBOTHaTa cpeAunHa
M 3ApaBjeTo Ha nyfeTo. Kora ro sameHyBaTe BalUMOT ypeqa,
npuaoHeceTe 3a 3alUTUTa Ha XMBOTHAaTa CpefnHa CO Toa LITO
Ke OBO3MOXMTe HeroBa NoBTOpHa ynotpeba, peunknmpare nim
06HOBYBaHe Ha Apyr HauuH.
2 [oHeceTe ro Ha MecTo 3a cobupare, Npogasay UaM oBnacTeH
cepBMCeH LieHTap 3a TpeTMmaH. JJoKOoNKy nmaTe KakBu 6uno
npallara, KOHTaKTUpajTe ro BalLIMOT NpoAaBaY Ha NPon3BoAOT.

Bo cornacHocT co BaxkeukuTe nponucu 3a ETUKETALIMJA CO O3HAKATAEL,
nHdopMaumnmnTe 3a NOTPOLLYBAYKaA Ha eHepruja Bo PeXKxMm Ha UCKyYeHo
CoCTOj6a, pexkKMm Ha Yekare (*) 1 MpexKHO YeKkarse (*) ce 4oCTanHu BO AenoT
,TEXHNYKM KapaKTepMCTUKN" 3@ BallaTa anapaTtypa Ha Beb-cTpaHuuunTe
www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.
com unn www.krups.com (¥). 3a 3aWwTuTa Ha eHeprujaTa, no ynortpeba
Taa aBTOMAaTCKM NPeMUHYBa BO OBMe pexumu (*). [lokonky cakaTte aa
ja npomeHnTe oBaa nocTaskKa (*), nornegHeTe ro KOPUCHUYKMOT ynaT.
3abenexeTe: OBa Ke ja 3rofleMun NOTpoLUyBayKaTa Ha eHepruja.

(*) BO 3aBMCHOCT O MOZENOT.
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